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सर्वनामोंके रूपं 


AT 


yA इस ggasi agas gea नामोंके रूप, संख्यावाचक रब्दोके 
(५ ५४ रूप+तथा सर्वेनामोफे Ep बनानेका सुगम उपाय बताया है। पाठक यदि 


इंसकर,उत्तस प्षध्ययत्रे.करंगे, तो उनको संपूण “ सवेनामो ? के रूप बनाना 


सुगमतासे m सर्केता हे । 


इस समयतक पाठकोंको संघि-विचार, तथा पुछिंग, en, नपुंसळ- 
किंगी नामों और संवेनामोंके रूपोंके साथ अच्छी प्रकार परिचय हो चुका 
है। शब अगले gazi समासोंका परिचय करायेंगे । 


लेखफ 
श्रीपाद दामोदर खातवलेकर 


बारहवों आवृत्ती 

संवत्‌ २०२६, शके १८९१, सन्‌ १९७० 
मुद्रक व प्रकाशक 

वसन्त शीपाद सातवलेफर, 


स्वाघ्याय-मंडल, भारत-मुद्रणालय, 
पोस्ट-' स्वाध्याय-मंडल, ( पारडी ) ' पारडी [ जि. बलसार ] 
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सस्छुतन्पाह-्याला 
upa? भाग: | 


पाठ १ 


अब इस पाठमें व्यंजनान्‍द नएुंसकालिंगी शब्दोंके रूप बताये जाते हैं-- 


जकाराल्तो नपुंसकालिंगः ˆ असज्‌ › NR: । 


१ असक, अखण अस्टुजी अस्टाञ्जि 

सं० दे असक्‌, अखगू हे अर्जी हे असा 

२ असक्‌, AAT (Aa ATIA 

३ अरूजा, अरूग्भ्यामू, अख्ग्भिः 
अस्ना ` अलभ्याम्‌ HATIA: 

४ a, अरूग्भ्याम AGFA: 
अस्ने असंभ्याम्‌ असभ्यः 

5 अरूजः अरूग्थ्याम्‌, अस्रर्भ्यः, 
अस्नः असभ्यम्‌ असभ्यः 


re 
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Na. अर्जः, हु . 7 . अखुजोः, ALMA, 
-, अंस्नः ` . `. * अस्नोः अस्नाम्‌ 
७ अखृजि, अर्स्नि, ANN AWA, 
a अस्नोः असु 
सूचना । 


' अखुकू ” शब्दके भं ¦ रक्त, रुधिर, खूल ' थादि हैं और इस 
शब्दके प्रत्येक विभक्तिके रूप दिछक्षण होते हैं । इसलिये यह शब्द यहां 
बताया है, मतः पाठक इसका निरीक्षण विशेष IERA ह । 

वाक्यानि । 
तस्य दास्नास्यु्चिता । { अथव. ५।५।८ ) 
“ ( तस्य ) उसके ( ह ) निश्चयसे ( अस्ना ) रक्तले ( असि ) त्‌ 
र असि) दहे 
( उक्षिता ) सिंचित । भर्थात्‌ “ उसके रक्तसे तू भिगोई गई है। ? 
अश्वस्यास्नः संपतिता । ( अथवं. ५।५।९ ) 
é AE `~ 
(अश्वस्य ) घोडेके (अस्नः ) रक्तसे ( संपतिता ) पतित . 
अर्थात्‌ ' रक्तसे गिरी हे । ? | > शि 
asma नपुंसकर्लिंग नामोंके रूप  असज 'जेरे ही दोते हैं । 
वाक्यानि | 
१ जगतां पतये नमः = जगतोंके स्वामीके लिये नमस्कार । 


२ जगति सर्व प्राणिनः उत्प्यन्ते चिळीयन्ते च = 
जगतूर्से सव प्राणी उत्पन्न दोते हैं और छय होते हैं । 


३ जगतः आदिकारणं कि अस्ति ! = जगतका शादि कारण क्या है ? 
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(५) 
नकारान्तो नपुंसकलिंगो “ अझन्‌ ' पना 
१ ब्रह्म बह्मर्णी बह्माणि / ५2% 
खं० हे बहम, हे जह्मन्‌ हे घह्मणी हे ब्रह्माणि 2 
२ ब्रह्म त्रह्मणी ब्रह्माणि 
३ sam aAA aN: 
3 ब्रह्मणे TEINA ब्रह्म भय: 
७५ ` ब्रह्मणः HANA Taa: 
६ ह्मणः ब्रह्मणोः ब्रह्मणास्‌ 
७ ज्ञह्माणि aga: aag 
याभ्रसाणें पुढीळ झब्दांचीं रूपें होतात--. 
शब्द | 
वमेन = कवच खन्‌ = घर 
रासन्‌ = नाम पर्वन्‌ = पर्थ 
कम्‌ = ağ भस्मन्‌ = भस्म 
चद्सन्‌ = घर जन्मन्‌ = जन्म 
वत्मंन्‌ = साग लक्ष्मन्‌ = चिन्ह 
वाक्यानि 


१ त्वया अद्य कि कमे कतम्‌ ? = तूने भाज क्या काम किया ! 
२ जन्मना शद्रः भवाति परन्तु संस्कारैः द्विजः उच्यते = 
जन्मसे शूद्र ददोता हे, परन्तु संस्कारोंसे द्विज कइलाता हे | 
३ नरः पुण्येन कर्मणा सद्गति प्राप्रोति = 
मनुष्य पुण्य कर्मसे सद्गति प्रास करता है । 


नकारान्तो नपुंखकरिंगो ¦ अहन्‌ ? शब्दः । 


१ अहः 3 अह्री, अहनी | अहानि 
सं० हे अहः हे अक्की, अहनी हे अद्दानि 
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HABI अहोभ्याम्‌ अहोभिः 

अह्व अहोभ्याम्‌ अहोस्यः 

अह्नः अद्दोभ्याम्‌ ` अहोभ्यः 

aE: अह्नोः अह्लाम्‌ 

अह्नि, अद्दनि अह्वोः अहः्खु 
वाक्यानि | 


२ महनि अहनि मञुष्येण शोभनं कमे पच कर्तव्यम्‌ = 
प्रतिदिन AJAR उत्तम कम करना चाहिये । 
२ दशाभिः अददोमिः अहं तत्र गमिप्यासि = 
दश दिनोंसे में वहां जाऊंगा । 
३ संवत्सरस्य कति अदानि भवन्ति? = वर्षके कितने दिन होते हैं ? 
४ त्रीणि शतानि पञ्चषष्टि च अह्माने सेवत्सरस्य भवन्ति = 
तीन सौ पेंसठ दिन चपके होते हैं । 
सूचना | 

इस प्रकार पाठक शब्ढोंके रूप बनाकर वाक्य बनावे । झर निम्नलिखित 
संधिथुक्त वाक्योंको पडकर उससेंसे संधिका RA करनेळा प्रयत्न करें । 
संधि किये हुए वाक्य । 

१ दशशिरहोमिरह तच गमिष्याम । २ गमिण्यास्यहं anA- 
Remi: ३ अहमहोभिर्दराभिस्तच गमिष्यामि । ४ किमस्त्या- 
दिकारणं जगतः ? ५ त्वया कि कर्माच छतम्‌? ६ जन्मयः शाद्गो 
भवति परंतु संस्कारे्द्धिज उच्यते । ७ भवति शूदो जन्मना परंतु 
संस्कारैरुच्यते द्विजः । 


ऱ्ह & 
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पाठ २ भरती गरतं ˆ 


पुवं पुस्तकमें दिये हुए छोकॉंकी सरळ संस्कृत इस पाठमें दी जाती 

हे । इस पाठमें इसका अच्छी प्रकार जध्ययन पाठक करें-- 
वेशस्पायन उवाच-- 

युधिष्टिरस्तं तपसा दग्धाकिल्विषमाखाद्य प्रीतो नाम संकीतयन, 
शिरसाऽभ्यचाद्यत्‌ । 

ततः कृष्ण च भीमश्च सुतपस्विनो यमो च शिरोभिः राजर्षिं 
प्राप्य परिवायोपतस्थिरे । 

तयै पाण्डवानां पुरोहितो घमज्ञो धौम्यो यथान्यायं तं संशि- 
तत्रतस्टषिद्ुपाक्रान्तः 

ख धर्मशो . मुनिदिव्येन चक्षुषा पाण्डोः YA छुरुभ्रेष्ठानन्- 
जानात्‌ । आस्यतामिति चाब्रवीत्‌ । 

महातपा श्राठमिः सहासीनं ङुरूणास्ूषभं पाथं पूजयित्वाऽ- 
नामयं पर्यपृच्छत्‌ । 

हे पार्थ ! अत्ते भावं न कुरुषे? naa प्रवर्तसे? ते च 
मातापिजोर्चन्तिः कश्चिन्न सीदति ? 

कच्चित्ते सर्वे गुरवो बृद्धा वैद्याश्च पूजिताः ? हे पार्थ ! mg 
AG कश्चिद्धाव न 

हे कुर्रेष्ठ gad प्रतिकतु दुष्कृतं हातु च कच्चिद्यथान्यायं 
जानासि ? न विकत्थसे ? 

त्वया यथाह मानिताः साधवः कञ्चिन्नन्द्न्ति ? चनेषु चस न्नापे 
चर्ममेवानुवतेले ? 

हे पाथं ! त्वदाचारैधौस्यः कच्चिन्न परितप्यते ? दानघर्मतपः- 
शौचैराजवे् तितिक्षया त्वं वर्तसे किम्‌? 
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` `. हे पार्थ] पिठपैतामहं वृत्तं कस्विद्नुबतंसे? हे पाण्डव ! 
_ राजर्षियातेन पंथा कच्चिद्चच्छसि ? 
स्वे स्वे कुळे पुत्रे चा पुनः नप्तरि जाते पितृलोकस्थाः पितरः 
शोचन्ति च हसन्ति च किल ? 
तस्र दुष्छतेऽस्माभिः किं संमातव्यं अविष्यति! अस्य च 
सुकृतेऽस्माभिः शोभनं किं प्राप्तव्यमिति ? 
हे पार्थ ! पिता साता तथैवाशिशुरुश्व॒ पञ्चम आत्मैते यस्य 
पूजितास्तस्योभौ लोकौ जितौ । 
हे आर्य ! भगवान्‌ धर्मनिश्चरं यथाघन्माऽऽह । पतन्मया AM- 
शक्ति यथान्यायं विधिवत्क्रियते ॥ 
समासाः | 
१ द्ग्धाकिल्विषः = दग्धं किल्बिषं येन। ( जिसने पाप जला दिया 
है ) वहु. 
२ घर्मेज्ञः = धर्म जानाति ति। ( घम जानेवाला ) उप. 39. 
३ यथान्यायं = न्यायं अनतिक्रम्य । (न्यायझो न छोडे हुए) अव्ययी, 
४ कुरुश्रेष्ठः = gag Aes: i ( ङुरुधोसे श्रेष्ठ ) सप्त. तत्पु. 
५ महातपाः = महत्‌ तपः यस्य । ( बडे तपवाळा ) बहु. 
६ अनामयः = न विद्यते आमयः रोगः यस्य । ( नीरोगता ) नन्‌ बहुः 
VAA = न ऋतं । ( असत्य ) नन्‌ तत्पु. 
८ मातापितरो = माता च पिता च। ( माता और पिता ) दद. 
९ त्वदाचारः = तव आचार: । ( तेरा बर्ताव ) तत्पु. 
१० दानधर्मतपश्शोचे = दानं च धर्मः च तपः च शोचं च। ( दान, 
घम, तप भौर शुद्धता ) दंद. 
११ पितुपेतामहं = पितूवितामहानां हद । ( पिता पितामहोके संबधी } 
R राजर्षियातः = aaia: यातः । ( राजर्षि जिपसे गये ) 
१३ पितृलोकस्थः = पितृक्रोफे तिष्ठति । ( पितृखोङमें रहनेवाछा ) 
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सूचना | 

नीचे संस्क्ृतसें प्रश पूछकर उसके उत्तर dal दी दिये हैं। इन 
प्रश्नोत्तोंका अभ्यास संस्कृत भापाका ज्ञान बढानेसें अधिक उपयोगी दोगा । 

SA- युधिष्ठिरः कस्मै शिरसा अभ्यवादयत्‌ ? 

SaL- दग्धकिल्बिषं ऋपिथेष्ठं युधिष्ठिरः सिरसा अभ्यवादयत्‌ । 

प्रक्ष- अनंतरं भीमादिभिः कि zaa? 

उत्तर- कृष्ण च सीमश्च यसो च uat परिवार्य उपतस्थिरे । 

AAA धर्मज्ञः मुनि: तान्किम्‌ अब्रवीत्‌ ? 

उचर- आस्यतां इति । 

sa- फस्थ उभो लोको जितौ ? 

उत्तर- यस्य पिता जाता तथेवाग्विगुंदरच पंचम mA पूजिता: a t 


B3 g 
पाठ a 


नकारान्त नामोके MA (नाम ) शब्दके रूप इस प्रकार दोते दें- 
नक्तारान्तो जपुंखकलिंगो ' नामन्‌ ' शब्दः । 


१ _ नाम नामनी, नास्नी नामानि 
खे० हे नामन्‌ ,चाम हे नामनी, नास्नी हे नामानि 
२ नास नामनी, नाम्नी नामाने 
३ ORR नामभ्याम्‌ नाममिः 
४ Ha नामभ्याम्‌ नामभ्यः 
५ नाम्नः नामभ्याम्‌ नामभ्यः 
६ नाम्नः नाम्नोः नाम्नाम्‌ 
७ 


नास्नि, नामनि नास्नोः नामछु 
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१० 
za प्रकार निम्नलिखित शब्दोंके रूप द्वोते हैं-- 
शब्द । 
व्योमन्‌ = झाकारा | JAT = स्थान, घर अं 
लोमन्‌, = बाळे, केश खामन्‌ = सोमिवेदका मंत्र 
-हेमन्‌ = सुवण 
वाक्याने | 


१ अशो हेम्तः शुद्धिः भवात  लभिमें सोनेकी ZA होती हे । 
२ व्योम्नि वायुः संचराति = जाछाशमें वायु संचार करदा है। 


३ स पण्डितः सास्नः गायने प्रवीण 


चह पडित सामके 
गानमें प्रवीण हे । 


-४ हेम्ना सह मौक्तिकं अपि देहि = सोनेके साथ मोती शदे । 
(a) षक्ारान्तो नपुंसकाळंगो “ थडुप्‌ ( सू ) UA 


१ धनुः यजुषी 
सं०्हे घजुः हे धडषी 
Ka agi 

३ agm घडर्भ्याम्‌ 
४ युषे घड भ्याम्‌ 
“oo ag घडर्भ्याम्‌ 
६ Igt घजुषो$ 

७ qg घजुपोः 


Ba 


हे धनूंषि 


अनू 

Agas 
agms 
HIT 
IFTA 
agy agg 


इसी रीतिसे निम्नलिखित शब्दोंके रूप दोते हैं। यहां यद्द स्मरण रहे कि यहां 
q जथवा प्‌ झन्तवाछे शब्दोंके रूपोंछी समानता दी है। 
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शब्द । 
यजुस्‌ = यजुर्वेद मंत्र चक्षुस्‌ = ata 
वपुस्‌ = शरीर हविस्‌ = Êa 
AJA = अन्म आयुस्‌ = आयुष्य 
वाक्यानि । 


agai प्राणिनः पद्यान्ति = ( दो ) घांखोंसे प्राणो देखते दें । 


२ हविषा आश्चे वर्धय = दविद्रेव्यसे जमिको बढा । 
३ आयुषे चचेखे बलाय च यतख = भायु, तेज शौर यजके लिये 
यत्न छर । 
उ यजुषां विज्ञानेन नरः ` कर्ममार्गस्य ज्ञाता भचति = यउर्वद- 
संत्रोंके ज्ञानले मनुष्य कर्ममागका ज्ञाता दोता हे | 

खकारान्तो नपुंसकार्छेगः ` पयस्‌ TER: । 

१ पयः qasir पयांसि 

स्वे० हे. पयः हे पयसी हे पयांसि 

भ पयः पयसी पयाँसि 

३ पयसा पयोभ्याम्‌ पयोभिः 

४ पयसे पयोभ्याम्‌ ˆ पयोभ्यः 

७५ पयः पयोभ्याम्‌ पयोभ्यः 

६ पयसः qat: पयखाम्‌ 

७ पयसि पयसोः QAJ पयश्खु 
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इसी प्रकार निम्नलिखित शब्दोंके रूप द्दोते हैं-- 


शब्द्‌ | 
वासस्‌ = वस्त्र, कपडा mwa = शिर 
यशस्‌ = यशा रहस्‌ = एुकान्तवास 
ओजस्‌ = शारीरिक बल अम्भस्‌ = जळ 
मनस्‌ = मन चेतस्‌ = चित्त 
रक्षस्‌ = राक्षस | पुरस्‌ = पाप 
यादस्‌ = जळूचर प्राणी | अंहस्‌ = पाप 
sqq = वेद्‌ खद्ख = समा 
वाक्यान | 


१ यशसा तेजसा च AET = यश और तेजसे बढ । ,, 
२ तव शरीरस्य ओजः इदानी कुच अस्ति ? = तेरे झरीरंकी शक्ति 
अब कद्दां हे ? 
३ रक्षसां पतिः VAN: आशीत्‌ = राक्षसोंका राजा रावण था । 
४ यादांसि जलजन्तवः भवन्त = जछके प्राणो जळञन्तु दोते हैं । 
५ ब्राह्मणेन छन्दसां अध्ययनं कतव्यम्‌ = त्राह्मणको वेदोंका अध्ययन 
करना चाहिये । 
६ तो रहसि किमपि aza: = वे (दो) एकान्तमें कुछ भी योळते हैं | 
७ सदसि खर्वे सभासदाः आगताः = समामें सब सभासद छा गये । 
- < जॉर्णानि वासांसि विहाय नरः नवानि ग्रह्मति = पुराने वख 
am मनुष्य नया लेता हे ! 
९ यथा प्रणवः छंद्सां आद्यः अस्ति, तथैच दिलीपः नृपः मही 
क्षितां आद्यः आसीत्‌ = जिस प्रकार प्रणव देदोंका आादि 
है, उसी प्रकार दिलीप राजा मी सब राजाओंमें प्रथम था । 
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१० नरः कायेन, वाचा, मनसा, इन्द्रियैः चा यद्यत्‌ करोति तत्‌ तत्‌ 
सकं नारायणाय समर्पयेत्‌ = सहुष्य, काया, वाणी, 
सन जोर इन्द्रियां इनसे जो कुछ करता हे वद सब नारायणको 


समापित करे । 
Z 
पाठ 8 
रासाथणसू । 


१ दृशरथः सवाष्पे अतिनिःश्वस्य पुनः सुमन्त्रं आह- हे 
खूत | चतुविघबला चसूः क्षिप्रे ज्नतिविधीयतां रामस्य अनुयाचार्थ 
इति ! २ तत्‌ स्था रामः उवाच- त्यक्तभोगसंगस्य वने वन्येन 
जीवतः से कि कार्य अज्ुयात्रेण ? चीराणि एवं अजुयन्तु मे! 
निचे समानयत, गच्छत इाति। ३ Resi केकेयी स्वयं 
'ीराणि आइत्य रामं परिधत्स्व इति प्रोवाच | खः अपि, अव- 
क्षिप्य ai झुनिवरन्राणि अघारयत्‌। तथा च लक्ष्मणः । 
सीता कौोशेयधासिनी रस्ता तस्थौ । ततः एक चीरं आदाय 


भावा वाक्य । 


१ दशरथ आँसुओंसे भरकर बडा श्वास छोडकर फिर सुमत्रसे योळे-- 
दें सूत ! चतुर्विध सेना शीघ्र तैयार कर रामके जानेके लिये । २ यह सुनकर 
राम बोले- भोग-लंगको छोडकर वनमें उत्पन्न हुए पदा्थोसे जीवित रहने- 
वाले सेरे लिये क्या करना हे साथ जानेवाछॉसे ? ase ही मेरे साथ 
जावं । ङुदार छाओ, आओ । ३ निर्लउज केकेयी स्वयं वल्कळ eT राससे' 
4 यद्दनो ? इसप्रकार बोली । बह भी, फॅककर बारीक वस्त्र, मुनियोंके वस्त्रोंको 
धारण करने लगा । चैसा ही लद्ष्मणने किया । सीता रेशमी वस्त्र पद्दिनी हुई 
छज्जित दोकर खडी रही | इसके बाद एक वल्कळ दायसे उठाकर कंठ्से धरके 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


(१७) 


पाणिना कंठे छत्वा धर्मज्षा भतोर आपूच्छत्‌ | कथं सु वध्नामि 
चीरं इति । ४ रामं स्वयं सीतायाः चीरं चभ्नन्तं प्रेष्य अन्तःपुर- 
चराः नार्यः नेत्रजं वारि ggg) ऊचुश्च रामम्‌। इयं कल्याणी 
सीता तापलवत्‌ चने वस्तु नाईेति । पुत्र ! नः याचनां ag 
तिष्ठतु अत्रेव सीता । चलिष्ठः सीतां निवार फेकेयी अब्रवीत्‌ । 
७ न गन्तव्यं वने देव्या खीतया । सर्वेषां दारमंग्रहशर्तिनां आत्मा 
हि दाराः । अतः इथं रामस्य आत्मा सीता अत्र मेदिनी पालः 
यिष्यति । अथ च यादे ददेही चन META, वये अपि तां ag- 
यास्यामः । ततः त्वे एका उुत्रत्ता शाधि शून्यां वछुधाम्‌। न तत्‌ 
भविता राष्ट्रं यच रामः भूपातिः न । वने एच राष्ट्र सबिता सञ्च 
रामः निवत्स्यति । अतः व्यपनीय चीरं रुनुषाये उत्तमानि आभर- 
णानि वस्त्राणि च देहि | ६ राजा दरारथः केकेयी अत्रवीत्‌-सत्यं 
चसिष्ठः गुरु: आह । हे अधभे ! वेदेद्याः कः अपराधः त्वया दष्टः । 


—- 


धर्म जाननेवाली अएने पतिसे पूछने लगी कि केसे भळा वाघते हैं वरल ? 
७ राम स्वयं सोताका वल्कल बांध रद्दा हे यह देखकर अंतःपुरनिवासिनी 
खयां नेत्रके आांसू बहाने लगीं । चोलो भौर रामको । यह कल्याणी सीता 
तापसोंके समान वनमें रहने योग्य नदीं हे । दवे पुत्र ! हमारी प्राथना सुन । 
रहे यदां ही सीता । वलिष्ठ सीताका निवारण कर छेकेयीसे बोला । ५ नहीं 
जाना चादिए वनको सीता देवीने । सब कुटुयियोंकी आतमा धर्मपत्नी हे । 
इसलिये यह रामकी आत्मा सीता यहां भूमिका पालन करेगी। अब यदि 
सीता वनको जावेगी तो इम भी उसके पीछे जायेंगे । पश्चात्‌ तू अकेली 
दुराचारिणी शासन कर शून्य पृथ्वीका । नहीं वदद दोगा राष्ट्र ज्रां राम 
राजा नदीं है। दन ही राष्ट्र दोगा जद्दां राम रहेगा । इसलिये वल्कल 
इटाइर agè लिये उत्तम आभूपण भौर वस्न दो | ६ राजा दशरथ केफेयीसे 
A- सत्य वसिष्ठ गुरूने कहा। दे नीच! सीताक़ा कौनसा पराध. 
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एवं zaa पितरं रामः ingi सिद्धः अस्मि वनवासाय इते । 
७ सुनिवेषचरं रामं समीक्ष्य सह भार्याभिः राजा विगतचेतनः 
aga । सुहुर्तात्‌ तु खंज्ञां प्रतिलभ्य सुमन्त्रं अब्नवीत्‌-त्वं हयोत्तमैः. 
रथ संयोज् आयाहि । प्राइय मदाभाग रामं इतः जनफ्दात्‌ः 
परम्‌ , ८ राज्ञः बचने आदाय सुमन्त्रः शीघं रथं योजायेत्वा तत्र ` 
आगतः । सीतारामलक्मणाः राजानं प्रदक्षिणीचक्रः । रामः जननी. 
चच अभ्यवाद्यत्‌ । लक्ष्मणः सुमित्रायाः चरणो जग्राह । 
तूने देखा ? ऐसा बोळनेपर पितासे रामने रद्वा ` कि-- बनवासके लिये में 
सिद्ध हूँ । ७ gha वेष धारण किये हुए रामको देखकर faas साथ 
राजा मूछित इका । घडीभरके पश्चात्‌ जागृत द्दोकर सुमन्त्रस बोला- तुम 
खत्तम घोडे रथको जोडकर थावो । पहुंचानो सद्दा भगवान्‌ रामको इस 
राज्यसे बाहर । ८ राजाका भाषण लेकर सुमन्त्र शीघ्र रथ जोडकर वहाँ. 
आया । सीता, राम और लट्ष्मणने राजाकी प्रदक्षिणा की । रामने माताको 
प्रणाम किया । लक्ष्मणने सुमिन्नाके चरण पकडे । 
सूचना । 

अब नीचे संधियुक्त वाक्य दिये हैं । इन वाक्योंको शब्दोंमें आगेपीछे करके 
संधि करें, तो भी वेद्दी वाक्य कैसे अलग पद्धतिसे परंतु उसी अथैके ही बनते 
हैं यह देखिये-- 

साध किये हुए वाक्य l 

१ सिद्धोऽस्मि चनवासायेति। सिद्धो वनवासायास्मीति t 
२ giada पितरं रामोऽत्रवीत्‌ । रामो घुवन्तमेचं पितरमत्रवीत्‌ । 
३ रामो जननीं चाभ्यवादयत्‌! रामोऽभ्यवादयजजननी च ।. 
रामो जननीमभ्यवादयश्च। ४ पुनः खुमन्त्रमाह दशरथः सबाष्प- 
मतितिःश्वस्य । सबाष्पमतिनिःश्वस््र AA पुनराह दशरथः । 
५ चतुर्विधा चमूः क्षिं प्रतिविधीयताम्‌ रामस्याहुयात्रार्थम्‌ t 
अञुयात्रार्थं रामस्य क्लिप प्रतिविधीयतां चतुर्विधा चमूः । ६ त्यक्त- 
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¢ 


-भोणसंगस्य वने वन्येन जीवतो मे कि कार्यमज्ञुयात्रेण ? अनुयात्रेण 
किं से कार्य वन्येन चने जॉवितस्त्यक्तमोगसंगस्य ? ७ निलज्ञा 
कैकेयी स्वयं चीराणि आहत्य रामं परिधत्ख इति प्रोवाच। कैकेयी 
निळा प्रोवाच रामं परिधत्स्थेति स्वयमाहृत्य चीयणि। 

F 2 

पठ ५ 


ga इस पाटसें संख्यावाचक कुछ शद्दोंके रूप बताते हैं--- 
पु. बहु. जि ( तीन ) और ' चतुर्‌ ( चार ) 


R Ia: व्वत्वारः 
खं० हे च्यः हे चत्वारः 
२ तन चतुरः 
३ AR: ag: ह 
४ न्रिभ्यः चलतुभ्यः 
७ न्निभ्यः aga: 
६ चयाणाम्‌ agata, 
७ Ag agi 
सूचना | 


इस शब्दका अथं “ चार ! ऐस। दोनेसे दवसा एकवचन जोर द्विवचन 
नहीं होता, इसके बहुवचनके ही रूप दोते हैं | 
वाक्यानि | 
१ चत्वार:.मलुप्याः तः गताः = चार सद्ुप्य वहाँ गये | 
२ चतुर्णा विप्राणां पष आश्रमः = चार ब्राह्मणोंका यद AR है । 


३ सदसि लवे सभासदाः आगताः = लभामें सब सभासद्‌ ला 
गये हैं । 
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इसी शब्दके, ख्ीलिंगमें रूप देखिये-- j 
ia बहुवचनः ' त्रि ? तथा ` चतुर्‌ ! शब्दः । 
१ तिस्रः चतसः | 
सं० हे तिस्नः हे qaa: 
२ तिस्नः चतस्तः 
3 तिस्टाभेः चतस्ट्रसिः 
७४ Raw: AAH: 
a REM: qag: ˆ 
६ तिसृणास्‌ चतसृणाम्‌ 
७ RU HARI 


वाक्यानि । 
१ ati ara विद्याथिनः पडन्ति= 
चार neaei विद्यार्थी पढते हैं । 
२ चतस्ञः स्थियः तच अधुना सन्ति = चार faat अव वहां E 
हे aaah: छुमारिकाभिः पुष्पमाला निर्मीयते = 
चार कुमारिकाओं द्वारा फूर्लोंको माझा निर्माण की जाती है । 
३ TARW देसलास्यः अर्घ्य यच्छ = 
चार देवताओंके लिये पूजासाहित्य दो । 
५ चतसृणां युवर्तानां एष masai: = 
चार ai यद जानेका मागे हे । 
उसी शब्दके नपुंसकहिंगसें रूप देखिये-- 
नपुंसकालिगः वहुबचनः ' जि? तथा ` चतुर्‌ ' शाब्दः । 


२ AA चत्घारि 
e, A AA, ` 

YA g चण हे चत्वारि 
a त्रीणि चत्यारि 


२ (सं. पा. मा. भा. ११) 
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३ जिभिः . व्वतुमिः 
७४ Am: चतुर्भ्यः 
ण त्रिभ्यः agri: 
६ त्रयाणाम्‌ चतुर्णाम्‌ 
७ त्रिषु ` चतुषु 
वाक्थानि। 
सम चत्वारि मित्राणि सन्ति = मेरे चार मित्र हैं । 
सूचना । 


“ चतुर्‌ ? शब्दके तीनों " डिगॉमे ? ये रूर Ya gaa शब्दके साथ 
gisa तथा अन्य छिंगोंके शब्दों ८ साथ अन्य लिंगी रूप यतेने चाहिये } 
पाठक इस MA दिये वक्योंसे इस बातका अनुभव करें और वाक्य बना- 
नेका अभ्यास बढाव । 

सव संख्यावाचक f पञ्चन्‌? शब्दके रूप देखिये, ag aag तीनों 
लिंगॉमे समान ही हे— 


द पञ्चन्‌ ( पाँच ) 
नान्तः पुछिंगः वहुवचरः “ पञ्चन्‌ शाब्दः । 

१ पञ्च ; 
सं० हे पश्च 
२, पञ्च 
३ पञ्चासः 
3 पञ्चभ्यः 
“4 पञ्चभ्यः 
द पञ्चानाम्‌ 
७ पञ्चसु 
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इस प्रकार “ नवन्‌ ? { नो ), दशन्‌ ( दृश ) इन शब्दोंके रूप द्ोते 

हैं । gian, स्लीकिंग, ajaan] इनके रूप समान ही हैं । 
चाक्यानि । 

१ पञ्च पुरुषाः अत्र भागताः = पाँच पुरुष यहां आये हठ l 
२ पञ्च र्त्रियः तत्र न गताः = पांच स्त्रियां बडा नहीं गईं । 
३ पञ्च फलानि सया भक्षितानि = पांच फळ सेने खाये । 
४ नच फलानि स कुत्र नयाति! = नौ फळ वह कहा छे जाता है? 

शब * अएन्‌ ( आठ ) ? कव्दके रूप देखिये -- 

नान्तः ` अए्न्‌ ' शब्दो वुवचनः 


श्‌ अप्र अष्टा 
खं० हेअए rañ 

2 अष्ट अष्टौ 

३ अएभिः अष्टाभिः 

8 अएभ्यः अष्टाभ्यः 

9 AUT: ATIT: 

द ALAH अष्टानाम्‌ 

७ asg aug 

इसके कई विभक्तियोंसें दो दो रूप होते हैं यहद ऊपर दिये ही हैं। अद 
asg भरी तीनों छिंगोंमें समान ही हे । 
वाक्याने । 


१ अटो वाळकाः अत्र क्रीडन्ति = भाउ बाळक यद्वां खल्ते हैं । 
२ अएानां ङुमारिकाणां अद्य गानं भवति = 
आठ छडकियोंका भाज गायन होता है । 


३ अष्टु पुस्तकेषु एषः ज्छोकः दचयते = 


आठ एुस्तकोंमें यह शोक दिखाई देता हे । 
Fas 3 $ 
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पाठ & 


` संस्कृत-वाक्यानि | 
रामायणम्‌ । 


१ ततः सीता हृष्टा रथ आरुरोह । भर्तारं अनुगच्छन्त्यै सीतायै 
चालांसि आसरणानि च संख्याय श्वशुरः दशरथः ददो | KITU 
रामलक्मणाभ्यां च आयुधानि कवचानि च ददौ । सर्वान्‌ तान्‌ 
आरूढान्‌ इष्ट्रा सुमंत्रः चायुचेगेन रथस्य अश्वान्‌ अचोदयत्‌ 

qasqa सा अयोध्या पुरी एतेन परितप्ता ! सवं जनः 
रामं एव agga: । सर्च जनाः वाष्पपूणछुखाः पाश्वतः पठत 
व्च सस्थुः सुमन्त्रं ऊदुः च। चाजिनां रइमीन संयच्छ । शनः 
याहि । द्रक्ष्याम रामस्य दुखम्‌ । 

३ आयल नूनं हृदयं असंशयं राममालुः, यतः रामे भम याते 
न भिद्यते । yana हि बेदेही agaa रामे छाया इच पासि । 


भापषा-वाक्यं 
१ पश्चात्‌ आनेदित सीता रथदर चढी । पतिके साथ जानेबाली लीताको 
वस्र और शाभूषण गिनकर श्वशुर दररथने दिये | आइ राम्रळद्खणके लिये 
mga और कव भी दे दिये । उब सबको रभ्रपर चढे देखकर सुसंच्रने 
वायु-वेगसे रथके घोडोंको चराथा । 
२ बाल और aaa बह अयोध्या नगरी इससे दुःखी दुई । लंब लोग 
रासके ही पास गोडे । सब जग sigala भरे सुखसे युक्त होकर पीछे 
कौर णांगे खडे रहे और सुमंत्रसे कहने लगे । घोडोंकी लगासे खोंचो । 
जाहिस्ते जाणो । रासका झुख देखेंगे । 
३ लोदेळा निश्चयसे हृदय संदेदरदित रासमादाका हे. जिससे रामके 
बनसें जाते हुए छिन्नमिन्न हुआ नहीं । कृरकृत्य सीता हे जो साथ गई रामके 
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अहो लक्ष्मण ! सिद्धार्थः त्वं । यत्‌ परिचरिष्यति ञ्रातरं रामम्‌ । 
एवं वदन्तः आगतं वाष्पं सोढुं न शेकुः । 

४ राजा अपि स्त्रीमिः ga: गृहात्‌ वहिः आगतः अब्रवीत्‌ च 
aan gi हाते । रामः सूतं वदति ' याहि ' इति । जनः वदति 
तिष्ठ ' इति । सूतः उभय कुँ न अशकत्‌ । नृपतिः लु रामं गतं 

` A 
दष्ट दुःखेन भूमो निपपात । 

, ` गते रामे सर्वे रुरुडुः। अमात्याः लु तदा तथा रुद्न्ती 
वास्यां दशरथं च तथाविधं ege sg: न एनं aga, दूरं 
ये पुनः इच्छत्‌ NA आयान्तं इति। निशास्य aga: राजा 
सभायः व्यवास्थतः YA इक्षमाणः । यावल्‌ तु रजारूपं अद्यत 
नेव तावत्‌ MAGU संजहार । 

द यदा तु aera: रामस्य रजः आपि न अपछयत्‌, तदा विषण्णः 
सूत्वा धरणीतले पपात। अथ Zaa नराधिपं agaa 
TTT uu L N a a 
छायाके ससान पत्तिक । अह्दो लक्ष्मण ! तू कृतकृत्य हे। जो सेवा करेगा 
साइ रामकी JR प्रकार बोलते हुए आये आंसू सहन न कर सके । 

४ राजा सी खियोंसे घिरा हुआ घरसे बाहर काया और बोला छि पुत्रको 
देखूंगा । राम खूतसे चोळया हे क्वि ` चळो ? । लोग बोलते थे कि " खडा 
रद्द । › सारथी दोनों करनेसें समर्थं नदीं हु्ा । राजा तो रामको गया हुमा 
देख भूसिपर गिर गया । | 

५ रामके जागेके पश्चात्‌ सब रोने खगे | मंत्री तव पेसे रोती हुई कौसल्या 
को और दृशरयको वेला देखकर बोळे | ' नहीं उसके पीछे दूरतक जाना, 
जिसके फिर शीघ्र आनेकी इच्छा हो । ? सुनकर वद भाषण राजा खियोंके 
साथ खडा रदा पुत्रको देखता हुआ । जबतक भूकिका रूप दिखाई देता था 
तबतळ अपनी आंख फिराई नहीं । 

६ जब राजाको रामके रथकी धूलि भी न दिखाई दी तय खिन्न होकर 
शूमिपर गिर पडा। पश्चात्‌ मूषित राजाको उठाकर दुःखी कौसल्या दशरथको 
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शोककर्शिता कौसल्या दशरथं सान्त्वयामास । वसुघाधिपः 
agt उवाच-राममातुः कौसस्याया गृहं मां नयन्तु | नान्यत्र 
भविष्यति हदयस्य आरामः । 

७ पुत्रद्ययविद्दीन स्वुषया च चर्जितं झवलं aua ajat इव 
राजा अमन्यत | अर्धरात्रे च पचे कौसल्यां अन्नवीत्‌। न पञ्यासि 
स्वां ¦ रामं अद्यापि मे R: अजुगता । नेव सा निऽतंते इति 
बहु RSAT! 

८ रामः आपि रात्रिशेयेण महत्‌ अन्तरं जगाम । नदीं उत्तीर्ण 
दाक्षिणां दिशं अभिसुखः प्रायात्‌ । गोमती तीर्त्वा किंचिद्‌ दूर 
mar दिव्यां गङ्गां ददर्श । झुंगवेरपुरं आसादय रामः YA KANA 
अये अत्र महान इंगुदीचक्षः । इष एच अद्य TATAR । 


A 202 200 0020: Rss 25 eR NVR क शी 
सांत्वना देने छगी । राजाने गद्गद्‌ होकर कदा कि रासकी मावा ka 
घर सुझे ठे जांय । नहीं दूसरे स्थानपर दोरी हृदयकी शांति । 

७ दो पुत्रोंसे रहित, बहूसे वागत घर चन्द्र नष्ट हुए भ्षाकाशक समान 
राजाने माना । भ्षाधी रातसें ही कौसल्यासे दोला । ' नहीं देखा हूँ तुझे । 
रामके ही अभीठक मेरी दृष्टि पीछे गई हे। नहीं वह पीछे इटती ' ऐसा 
बहुत रोने छगा | 


८ राम भी केष रात्नीसे बडी दूर गया। नदी उतर कर दक्षिण दिशाकी 
छोर सुख कर चला । गोमतीको पारकर किंचित दूर जाकर दिव्यगंगाको 
देखा । अंगवेर नगरको प्राप्त होकर रास सूतसे बोला । agi .यह बडा 
इंगदीवृक्ष हे यहां ही आज रहेंगे । 


संधि । 
१ श्वशुरः दशरथः ददौ = इवशरो दशरथो ददौ । 
२ च आयुधानि = चायुधानि। 
३ सुमंत्रः वायुवेशन = सुमन्त्रो वायुवेगेन । 
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४ अयोध्यापुरी एतेन 
YAI जनाः रामं एव 
६ AFJ च 
७ शनेः याहि 
< राममातुः यत्तः चने 
९ सिद्धार्थः त्वे 
१० GA: ga: 
११ यृदात्‌ वहिः आगतः 
१२ अमात्याः तु तद्‌ 
१३ भूमिपः रामस्य 


अयोध्यापुर्येतेन | 
सर्वे जना राममेवं । 
सुमन्त्रमूचुरच | 
शनेर्याहि। 
राममातुर्यतो वने । 
faaie । 
स्त्री मिवृतः । 
गृहाद्वहि रागत: । 
आमात्यास्तु तदा | 
भूमिपो रामस्य । 


॥ ५ ॥ ॥ ॥ ॥ ॥ ॥ ॥ ॥ 


3 g 
पाठ ७ 
त्रिषु लिंगेषु समानः “ अस्मदू ? शाब्दः । 

१ अहम्‌ आवाम्‌ वयम्‌ 
२ भाम मा आवाम्‌, नो अस्मान्‌, नः 
३ समया आवाभ्याम्‌ अस्माभिः 
४ सह्यम्‌, मे ` आवाभ्याम्‌, नौ अस्मभ्यम्‌, नः 
५ m आशाभ्याम्‌ अस्मत्‌ ` 
६ समामे आवयोः, नो अस्माकम्‌, नः 
७ स्यि आवयोः अस्मासु 


अस्मत्‌ ' शब्दका छात्र | में ? हे । इक्षके सातों विभक्तियों फ ये रूप 


हैँ । इसका उपयोग पाठक करें | 


चाक्ष्यानि । 
१ अहं पठामि, आवां पठावः, वयं पठामः = 
मैं पडता हूं, इम (QÑ ) पढते हैं, इम ( सब ) पढते हैं । 
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२ स मह्यां फळं ददाति = वद मुझे फल देता है । 
३ स आवाभ्याम्‌ पुष्पाणि न . ददाति =. 
दइ इस ( दोनों ) को फूछ नहीं देता । 
४ अस्मभ्यं जलं देहि = दम ( सव ) को जल दो । 
५ पतत्‌ अस्माकं नगरं = यद्व हमारा नगर है । 
६ अस्माभिः कि इदानीं क्तेब्यम्‌ ? = 
इम (aa ) को क्या जब करना चाहिये ! 
पाठक इसी प्रकार इन ख्पॉका उपयोग करें। अब “तू? अर्थवाळे 
í युष्पत्‌ शब्दके रूप देखिये-- 
त्रिषु लिंगेषु समानो ' युष्मद्‌ ' शाब्दः 


१ त्वम्‌ युवाम्‌ यूयम्‌ 

२ त्वाम्‌, त्या युवाम्‌, वाम्‌ युप्मान, चः 

३ त्वया युवाभ्याम्‌ युष्माभिः 

४ Jaza युवाभ्याम्‌, वाम्‌ युष्मभ्यम्‌, चः 

७ त्वत्‌ युवाभ्याम्‌ IRT 

दे तब,ते JEN चाम्‌_ युष्माकम्‌, वः 

७ a YAT gmg 
दचना । 


पाठक इन दोनों शब्दोंके रूपोंमें यह स्मरण रखें कि द्वितीया, चतुर्थी 

भौर षष्ठीके रूपोर्मेंसे प्रत्येक दो दो रूप हुए हैं। अय इसका उपयोग 

देखिये । 

: वाक्याचे | 

१ त्वं अत्र आगच्छ, युवां कुत्र गच्छथः, यूयं अत्र न आगच्छथ = 
त्‌. यहां आ, तुम ( दो ) कदां जाते दो, तुम ( सब ) यहां: 
नहीं आते । 

२ युष्माभिः किमर्थ पतत्‌ पुस्तकं न पठितम्‌ ? = 
तुम ( सब ) ने क्यों यह पुस्तक नहीं पढी ? 
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३ युष्माकं आश्रमेषु श्वानः न सन्ति = आपके भाभ्रमोसें कुत्ते नहीं हैं |. 
8 त्वया अत्र न आगन्तव्यम्‌ = तुझे यद्वां नदीं आना चादिये। 
भव ' वह ' अर्थवाले ' तदू ' शब्दके रूप देखिये-- 


GM SEAR 
Ai 
०, 


अकारान्तः पुलिंगः ` तदू ' शाब्दः । 


तो 
तौ तान्‌ 
ताभ्याम्‌ दर 
ताभ्याम्‌ तेभ्यः 
तास्याम्‌ तेस्यः 
तयोः तेषाम्‌ 
तयोः àg 
बाक्यानि | 


१ खः गच्छति, तौ गच्छतः, ते गच्छन्ति = 

वह जाता है, वे ( दो ) जाते हैं, वे (सव ) जाते हैं । 
२ तैः पुस्तकस्य पठनं इतम्‌ = डन्दोंने पुस्तकका पठन किया । 
३ तेषां मनसि इदानीं कि ada ? = उन (सब) के मनसे अब क्या है I 
४ तस्मिन्‌ त्वयि कि वीर्य अस्ति? = उस तुझमें कौनसा पराक्रम हे! 
५ ताभ्यां हि इदं सर्व व्याप्तम्‌ = उन दोनोंसे यह सब व्यास हे । 
उसी ' तत्‌ ' शब्दके ख्रीछिंगमें रूप निम्न प्रकार दोते हैं--- 


स्वा 
ताम्‌ 
तया 
तस्यै 
तस्याः 
तस्या 
तस्याम्‌ 


6 M LG E ७ /७ 


~ 


à 
CIS 
ताभ्याम्‌ 
ताभ्याम्‌. 
ताभ्याम्‌ 
तयोः 
तयोः 


ताः 
ताः 
ताभिः 
ana 
ताभ्यः 
तासाम्‌ 
ag 
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हाँ पाठक तुडना करके देखें कि ' तत्‌' शब्दके इलिंगरे रूपॉमें जोर 
अ्लोलिंगके रूपोंके किस प्रकार भिन्नता है-- 
चाक्यानि । 


१ सा युवती कि करोति ? = वह खो क्या करती है? 

२ ते कुमारिके कि कुरुतः ? = दे ( दो ) कुप्तारिकाएं क्या करती हैं? 

३ ताः faa कि पठानेत f = दे सय faat क्या पढती हैं ! 

४ ताखु स्त्रीषु धैर्ये भत्रति = उन ( सब ) खियोंमें धं होता हे । ` 

५ तासां नारीणां नामानि कथय = डन ( सव ) खिरोंके नाम कहद । 

६ ताभिः wa; भागी दार्शितः = उन्दोंने aa मागे बताया है । 

७ तयोः रूपं वर्णनीयं अस्ति = उन ( दो ) का रूप प्रशंसनीय दै 
इसी ' तत्‌ ' शब्दके नपुसकलिंगी रूप निम्तप्रकार होते हें-- 


१ तत्‌ à तानि 
२१ पतत्‌ ते . तानि 
ki aa ताभ्याम्‌ तः 
४ aà ; TENA तेभ्पः 
५ तस्मात्‌ साभ्यास तेभ्यः 
६. 'तस्य तयोः तेषाम्‌ 
७ तस्मिन्‌ तयोः ùg 
सचना ¦ 


पाठक Rangs देखेंगे तो उनको पत्ता लग जायगा कि तुतीयाले 
आगेके रूप पुढिंगके ख्पॉके समान दी हैं | प्रथमा aa रुपोंसें 
ही विशेषता हे। 
वाक्याने | 


१ तत्‌ फलं पक्कं अस्ति = वड फळ पका हुआ है। 
२ ते फले पक्के स्तः = वे ( दो ) फळ पे हुए हैं। 
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३ तानि फलानि पक्तानि सन्ति = वे (सव ) फछ पके हुए हैं । 
४ तस्मात्‌ स्थानात्‌ अहं इदानी पव अन्न आगतः = 
डस स्थानसे झैं अभी यद्दां झाया । . 
५ तस्मात्‌ नगरात्‌ रामवन्द्रः अद्य चनं गतः = 
उस नगरसे रामचन्द्र आज ही चनमें गया । 
६ संस्छतभाषा-प्रचारकः नगरात्‌ नगरे गच्छति = 
संस्कृत भाषाका प्रचारक एक आमसे दूसरे आम जाता है। 


पाठ € 


` पूव दो पाठोंसें जो रासायणक्ी कथा दी हे उसीका सरल संधियुक्त 
wa इस पाठमें दिया जादा है ! 
रामायणस्‌ | 
(१) MR 

दशरथः सवाष्पमतिनिःश्वस्य पुनः खुमंत्रमाह- हे सूत ! चतु- 
विंघवला चसूः क्षिप्रं प्रतिविधीयतां रामस्याञ्यात्रार्थासाति i 

तच्छ्रुत्वा राम उवाच- त्यक्तमोगसंगस्य बने यन्येन जीवतो 
मे कि कार्यमुयात्रेण ? चीराण्येवाजुयन्तु में खनित्रे समानयत, 
गञ्छतेति। 

निर्जा केकेयी स्वयं 'चीराण्याहत्य रामं परिधत्स्वेति प्रोवाच । 
सोऽप्यचक्विप्य सूक्ष्मचर्स्र छुनिऽस्त्राण्यघारयत्‌। तथा च SRAT: I 
खाता कौशोयवासिनी लज्जिता तस्थो। ततः एकं चीरमादाय 
पाणिना कंठे कृत्वा धर्मज्ञा भर्तारमपृ्छत्‌। कथं लु वध्नामि 


A ~A 


चारामात । 
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रामं स्वयं सीतायाश्रीरं वध्नन्तं प्रेक्ष्यान्तःपुरचराः नाया नेत्रजं 

यारि ggg: | ऊचुश्च रामम्‌- इयं कल्याणी सीता तापसवद्धने 
वस्तुं नाहंति । 

पुत्र ! लो याचनां श्टणु Rada सीता | सबाष्पस्तु शुरुः 
चोसिष्ठः सीतां निवाय केकयीमत्रवीत्‌ । 

न गन्तव्यं वने देव्या सीतया । स्वेषां दारसंग्रहवर्तिनामात्मा 
हि दाराः, अत इयं रामस्यात्मा सीताऽत्र मेदिनीं पाळयिष्यति । 
अथ च यदि चेदेही बनं यास्यति, बयमापे तामलुयास्यामः । तत- 
स्त्वमेका gia शात्रि शून्यां चखुधाम्‌ । न तद्भविता शष्ट यञ 
रामो भूपतिन। वममेव राष्ट्र अविता यत्र रारो नियत्स्याति । 
अतो न्यपनीय चीरं स्ुषाया उत्तमान्याआरणानि वस्त्राणि च देहि ! 

राजा दशरथः केकेयीमघचीत्‌- सत्यं चसिष्ठो शुरुराह । हे 
अधमे ! चंदेह्याः कोउपराधस्त्वया इष्टः? एवं छुवन्तं पितर TNS- 
ब्रवीत्‌ । सिद्धोऽस्मि वनवासायाति। ; 

सुनिवेषयरं रामं समीक्ष्य सह भार्याभिः राजा aa 
बसूच । ga संज्ञा प्रतिलभ्य जुमम्त्रमन्रबीत्‌ । त्वं हयोत्तमैः 
रथं योज्यायाहि प्रापय महाआगं रामितो जनपदात्परम्‌। 

राज्ञो यचनमादाय za शीघ्र रथं योजयित्वा तचाभतः । 
सीतारामलक्ष्मणा राजानं दक्षिणीचक्कुः । रामो जननी चाश्य- 
बाद्यत्‌ । लक्ष्मण: सुमित्रायाश्वरणों RAE । 

ततः सीता हृष्टा रथमारुरोह । भर्तारमडुगच्छन्त्यै सीतायै 
वासांस्याभरणानि च संख्याय श्वशुरो द्रारथो ददी । खातभ्यां 
रामळक्मणाभ्यां चायुधानि कवचानि च ददौ । सर्घास्तानारूढा- 
न्दष्ठा सुमन्त्रो वायुवेगेन रथस्याश्वानचोद्यत्‌ । 

सवाळबुद्धा खाऽयोध्यापुयेतेन परितप्ता। सर्वे जना राममेवा- 
RegS सर्वे जना वाष्पपूर्णमुखाः पार्श्वतः पृष्ठतश्च तस्थुः ` 


` 
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gegga । चाजिनां र्मीन्संयच्छ रातेर्यादि । द्रक्ष्याम 
शमस्य सुखम्‌ । 

आयसं नूनं हृद्यमसंशयं राममातुर्यतो रामे वने याते न 
भिद्यते | छतछत्या हि वेदेही । अचुगता रामं छायेव पतिम्‌ । अहो 
लक्ष्मण ! खिद्धार्थस्त्वम्‌। यत्परिचरिप्यसि ्रातरं रामम्‌। एवं 
वदन्त आगतं वाष्पं सोढुं न शेकुः । 


राजाऽपि स्रीभिच्वंतो गरहाद्वदिरागतो5त्रचीच्य द्रकष्यामि पुचमिति । 
रामः सूतं इदति याह्वीति। जनो वद्ति तिष्टेति । जूत उभयं कतु 
चाऽशकत्‌ geg रामं गतं डएवा दुःखेन Ya निपपात । 


गते रामे सरे asg: अमात्यास्तु तदा तथा रुदन्ती कोलल्यां 
दशरथ च तथादिधे ष्ट्योजुः । नेनम नुबजेद्‌ दरं यं पुनरिच्छेच्छी 
घ्रमायान्तसिति। निशस्य तळचो राजा सभायो व्यचस्थितः Ya 
मीक्षसाणः । यावसु रञ्जोरूपसदृश्यत नेव तावदात्मचक्षुषी 
संजह!र । 

यदा लु भूमिपो रामस्य रजोऽपि नाएइयत्‌ तदा विषण्णो सूत्वा 
चघरणीतल पणात । अथ सूच्छितं त्रराधिपं ससुत्थाप्य शोककशिता 
कोलल्या दशरथं सान्त्वयामास । वसुघाधिपः सूगद्गद्सुचाच 
राममातुः कोखस्था ग्रहं मां aag! लात्यच भविष्यति हृद्य 
स्यारामः । पुचद्ठयविद्दील स्ठुपया च चितं भवनं नएचंद्रामे- 
घास्यरं राजाउमन्यत । अर्थराचे चैव कोसल्यारतर्वात्‌- न पञ्यामि 
त्शाम्‌। रामसेचाद्यापि में इश्स्जुगता । नेष सा मिजतेते। इति 
बहु 'बिळळाप । 


रामोऽपि शनिशेषेण भहृदन्तरं जगाम । नदीसुःतोये दक्षिणां 
kuaga प्रायात्‌ । गोमतीं तीर्त्वा किंश्चिद्‌ दूरं गत्या दिव्यां 
agi ददश । शएंगवेरपुरमालाद्य रासः सूतमत्रचीत्‌। अयमत्र 
महानिशुदी दक्ष, इहाद्य वलामहे । 
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सूचना 
पाठक इस पाठका उत्तम अध्ययन करें । इस पाठको वारंवार पढें सौर 
संधियुक्त वाक्य वारंवार पढकर ही समझने यत्न करें । प्रयत्न करके भी 
समझमें न भाया तो समझिये कि पूर पाठ ठीक नहीं हुआ । इसलिये पुन 
yi पाठ देखिये । 


3 g 
पाठ ५ 
« सर्व ! शब्दके पुछिंगी रूप निम्नप्रकार द्वोते हैं 
१ सर्वः खौ सरवे 
२ सवम्‌ ` रचो खर्चान्‌ 
३ सर्वेण सर्चाभ्याम्‌ खक 
४ सर्वसमे, aali सर्वाभ्याम्‌ सभ्य 
५ aima, सर्वात्‌ सर्वाभ्याम्‌ सर्वेभ्यः 
६ सर्वस्य सर्वेयोः सर्वेषाम्‌ 
e ` °c 
७ सर्वस्मिन्‌ सर्वयोः aag 
वाक्याने | 


१ सर्वे मनुष्याः कर्थं जीचन्ति ? = सब मनुष्य कैसे जीते हें ! 
२ adai पशूनां मध्ये कः श्रेः ? = सब पञ्ुओसें कौन श्रेष्ठ हे ? 
३ सर्वेषु पुस्तकेषु का विद्या भवति? = 
सब पुस्तकोंमें कौनसी विद्या दोती हे ? 
अब ` सर्वे › शब्दके खीठिंगी रूप देखिये-- 


१ र्चा सचे aaf: 
२ सर्वाम्‌ aï aat: 
३ सर्वया ` सर्वाभ्याम्‌ सर्वाभिः 
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४ aa सर्वाभ्याम्‌ सवभ्यः 
५ सवेस्याः सर्वाभ्याम्‌ सर्वाभ्यः 
दे aA: सर्वयोः सर्वांसाम्‌ 
७ सर्वस्याम्‌ सवेयोः सवोखु 
वाक्पानि | 


१ सर्वासु दिश्लु वायुः वाति = सव विशाओंमें वायु बइता है। 
२ सर्वाभिः ज्रीभिः वस्त्राणे प्रक्ञालितानि= सब स्त्रिग्रोने वख 'घोये t 
३ Hadi नारीणां आभूषणानि कुत्र सन्ति = 


सव स्त्रियॉके भाभूषण कहां हैं ? 
अब सवे झव्दके नपुप्तकलिगी रूप देखिये-- 
१ सर्वम्‌ ` खर्च सर्वाणि 
२ सर्वम्‌ सवे सर्वाणि 
शेष रूप पुछिंगी रूपोंके समान होते हैं। 
वाक्याने | 


१ सर्वाणि पुस्तकाने अत्र आनय = सब पुस्तक यहाँ छा। 
२ मह्यं सवीणि फलानि दोहे = मेरे लिये सय फल दे । 
अब ' यदू !( जो ) इस शब्दके gienh शब्दे रूप देखिये-- 


१ यः यौ ये 

२ यमू यौ यान्‌ 

३ येन .याभ्याम्‌ ` यैः 

४ यस्मे याभ्याम्‌, येभ्यः 
9 यस्मात्‌ याभ्याम्‌ UTA: 

६ यस्य ययोः येषाम्‌ 
७ यस्मिन्‌ ययोः येषु 
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वाक्यानि | 
१ यः पुरुषः तत्र अस्ति स एव तच भ्राता अस्ति = 
जो पुरुष वहां हे वही तेरा भाई हे । 
२ येषां रत्नानां दशोनं त्वया कृतं ताने एव.पतानि स्ति = 
जिन रत्नोंका दर्शन तूने किया था वेदी ये रत्न हैं । 
३ यस्मात्‌ कोशात्‌ वरं उद्धुतं तस्मिन्‌ एवं पुनः तत्‌ स्थापय = 
जिस कोशसे वख उठाया था उसीसें फिर ag रख ! 
3 येभ्यः ब्राह्मणेभ्यः त्वं दरव्यं दातुं इच्छसि, तेभ्य एब देहि = 
जिन व्राह्मणोंको तू घन देना चाहता हे उनको द्वी दे। 
डसो “ यत्‌? ( जो ) शब्दके स्रीडिंगमें ये रूप होते हैं। 


१ ` या ये याः 

२ याम्‌ ये याः 

शे यया यास्याम याभिः 

४ य याभ्याम्‌ यायः 

५ यस्याः याभ्याम्‌ यास्यः 

६ यस्याः ययोः यासाम्‌ 

७ यस्याम्‌ ययोः mg S 
वाक्यानि । 


१ यासां राजा वरुणः अस्ति ता उव पताः आपः = 
जिनका राजा चरण हे बे ही थे जळ हैं | 
२ यस्यै पुत्रिकायै दुग्धं दीयते सा एच एषा = 
जिस लडकीके लिये दूध दिया जाता है वदी यह है। 


उसी “ यत्‌, ' शब्दूके नपुंसकलिंगी रूप थे हैं-- 


१ यत्‌ 3 यात्रि 
२ यत्‌ ये यानि 


CEC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


(३३) 


शेष रूप sfn समान हैं। 


वाक्यानि । 
१ यानि पुस्तकानि त्वया न पठितानि तानि मया पठितानि = 
जो पुस्तकें तूने नहीं पढी दे दवी मैंने पढी हैं। 
२ यत्‌ ज्ञानं त्वया संपादितं तत्‌ मह्यं कथय = तो ज्ञान तूने संपादन 
किया, वद्द JA कह । 
तकारान्तः पुलिंगो ' भचत्‌ › दाब्दः । 


१ सवान्‌ - भवन्तौ _ भवन्तः 
So ह॑ भवन्‌ हे भवन्तो ह भवन्तः 
२ स्रवन्तम्‌ भवन्तौ भवतः 
३ भवता भवद्भ्याम्‌ भवद्भिः ` 
g भत्ते भवद्भ्याम्‌ भवद्भ्यः 
NO MERE ` भवद्धयाम्‌ भवद्धधः 
द भवतः भवतोः भवताम्‌ 
७ भवति भवतोः भवत्सु 
इसी प्रकार निम्नलिखित शब्दोंके रूप होते हें- 
द्विषत्‌ = शत्रु पझ्यत्‌ = देखनेवाळा 
पचत्‌ = पछानेवाला अहंलू = योग्य 
गच्छत्‌ = जानेवाछा | तिष्ठत्‌ = 5दरनेबाला 


वाक्यात । 
१ अवचान्‌ कुत्र गच्छति ? = भाप क्रदं जाते हैं ! ` 
२ वद्धिः कि रतम्‌ ? = भाएने क्या क्रिया ? 
३ भवतां कि नामधेयम्‌ ? = आपका क्या नाम? 
४ qaga: घान्यं देहि = पकानेवार्लोको धान्य दो । 
३ (सं, पा. मा. भा. ११ ) 
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५, द्विपद्धिः कि उद्धतम्‌ ? = agah क्या निकाळा ? 
६ गच्छते कि दातुं इच्छसि ? = नानेवाळेको क्य देना चाहता हे ? 
७ तिष्ठता पुरुषेण किमपि दष्टं = व्हरनवाळे मचुष्यने कुछ तो देखा । 
८ अर्हते मजुष्याय एव दानं दातव्यं = योग्य मचुष्यको द्वी दान देना 
चाहिय | 
९ गच्छता तव श्चात्रा मार्गे कि ष्टम्‌ = जानेवाळे तेरे भाईने रास्तेमें 
क्या देखा ? 
१० उपविशता पुरुषेण पुस्तकं पठितं = बेउनेवाळे पुरुषने पुस्तक पढी । 


R} 2 


पाठ १0 


( महाभारत बन. अ. १५१ ) tu 
भीमसेनस्तु तद्वाक्यं श्रुत्वा तस्य AQRAR: । 
प्रत्युवाच इनूमन्तं प््टेनान्तरात्मना ॥ १२ ॥ 
अन्वयः भीनसेन: तु तस्य महात्मन: तत्‌ वाक्यं श्रुरवा प्रहुष्टेन 
अन्तरात्मना हन्‌मन्त प्रत्युवाच ॥ 
अथ-- भीमसेन तो उस महात्माका aa वाक्य सुनकर mika 
भम्तरात्मासे इनूमानसे बोला । 
कृतमेव त्वया सव मम वानरपुङ्गव | 
स्वऽस्ति तेऽस्तु महावाहो कामये त्वां प्रसीद मे ॥ १३ ॥ 


सस्कृत-टीका-- हे वानरपुंगव ! हे वानरभेष्ठ ! मम सर्व कापं त्वया 


` कृतं एव। हे महाबाहो ! ते स्वऽस्ति अस्तु। कामये त्वां, मे प्रसीद, प्रसन्नः 


भव॥ 


अथ दे वानरोंमें श्रेष्ठ! मेरा सब कार्य तूने किया ह्वी है। हे बडे 
बाहुवाळे ! तेरा कल्याण हो । चाहता हूं तेरेसे कि मेरेपर प्रसन्न हो जा। 
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सनाथाः पाण्डवाः सब त्वया नाथेन NANT | 
तवेच तेजसा सर्वान्विजेष्यामो वयं QUAN २४ ॥ 
अन्वयः-- हे वोयंवान्‌ ! त्वया नाथेन सर्वे पाण्डवाः सनाथाः । ad 
सर्वान्‌ परान्‌ तवंव तेजसा विजेष्याम:॥ 


अथ दे वीयेयुक्त ! तुझ नाथसे सब्र पांडव सनाथ हुए हैं | इम सब 
agiia तेरे ही तेजसे जीतेंगे । 
TAERE इनुमान्भीमखेनमभाषत । 
आठृत्वात्सौहृराश्चेच करिष्यामे प्रियं तच ॥ १५॥ 
अन्वयः एवं उक्तः, तु हुनुभःन्‌ भोमसेनं अभाषत । भ्रातृत्वात्‌ 
dga च एव तव प्रियं करिष्यामि ॥ 
अर्थ-- इस प्रकार कदा हुमा दनुमान भीमसेनसे योळा । ' भाईपनसे 
ओर मित्र दोनेसे दी तेरा प्रिय कार्य में करूंगा । ? 


चमूं विगाह्य शत्रूणां परशक्ति समाकुछा म्‌ । 
यदा सिंइरचं चीर करिष्यलि महावल ॥ १६ ॥ 
अभ्वयः-- परशक्तिसमाकुलां शत्रणां चम विगाह्य, हे sgass वीर ! 
यदा fagta करिष्यसि u 
अर्थ-- परशक्तिसे युक्त agai घुसकर, दे महाबळी बीर! जब 
दुम सिद्रनाद करोगे । 
तदा 5६ बृंहयिष्यामि स्वरवेण रत्वं तव । 
विजयस्य ध्वजस्थश्च नादान्मोक्ष्यामि दारुणान्‌॥ १७ ॥ 
अन्ययः-— तदा अहं स्वरवेण तव रवं बुंहयिष्पामि। विजयस्य sasea: 
च दारुणान्‌ नादान्‌ मोक्ष्यामि ॥ | 
अ:१-- तव में अपने शब्दसे तेरे शब्दको बढाऊंगा। ( चिजयस्य ) 
अर्जुन £ ५रजपर रहकर बडे शब्द करूंगा । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


(३६) 


शात्रूणां ये प्राणहराः Je येन हनिष्यथ । 
एवमाभाष्य हनूमांस्तदा पांडत्रनंदनम्‌ ॥ १७ ॥ 
मार्गमाख्याय भीमाय तत्रैवान्तरधीयत 7 १९ ॥ 
अन्वयः— ये ( नादाः) शत्रुणां प्राणहराः, येन सुखं हनिष्यथ । हनूमान्‌ 
तदा पांडतरनंदन एवं आभाष्य, MA मार्ग आख्याय, तत्र एव अन्तरधीयत ॥ 
अर्थ जो ( शब्द ) शन्नुओंके प्राण द्रण करनेत्रारे हैं । जिससे तू 
सुखसे aa इनन करेगा । इनूमान्‌ aa पांडचकुमारको ऐसा कहकर 
भीमको मार्ग बताकर, वहां द्वी अन्तर्धान दो गये । 
अज्ञुन उवाच । 
ततोऽहे स्तूयमानस्तु तत्र तत्र महर्षिभिः | 
agaaga भीममपां पतिमथा ऽव्ययम्‌ ॥ १॥ 
( महाभारत aao Ho १३९) 
अन्वय : तत: अहं ऋषिभिः तत्र तत्र स्तूयमानः तु अपां पाति अव्ययं 
भीमं उर्दाध अथ अपश्यम्‌ ॥ 
अर्थ पश्चात्‌ मने ऋषियों द्वारा सशत्र प्रशेसित दोकर `जलके स्वामी 
भव्यय भयानक समुद्रको नंतर देखा । | 
फेनवत्यः प्रकीर्णाश्च संहताश्च ससुत्थिताः । 
ऊर्मयश्चात्र इञ्यन्ते बल्गन्त इच पर्वताः ॥ २॥ 
अन्वय :--- फेनवत्य प्रकोर्णाः च संहिताः च समुत्थिताः ऊर्मयः च अत्र 
पर्वताः IETA इव दृइ्यन्ते ॥ 
अर्थ-- फेनसे युक्त, दूसरेमे मिली हुई, परस्पर टकरानेवाली, बढी 
उउ्नेवाळो तरंगे उछछते हुए पवेतोके समान दिखाई देती हैं । 
नावः सहस्रशस्तत्र रत्नपूर्णाः समन्ततः । 
तिमिगिलाः कच्छपाश्च तथा तिमितिप्षिगिलाः ॥ ३॥ 


अन्वयः तत्र giaa: रत्नपूर्णाः agat: नाव; । तथा fafafa: 
कच छपा: तिमितिमिगिलाः ( दृश्यन्ते )॥ 
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अर्थ-- वहां चारों छोर रत्नोंसे परिपूण सदस्तों नौकाएँ थीं भोर बडी 
मछली, ककछुये भौर सगरमच्छ दीखते थे । 
सूचना 


पाठक इन शछोकोंको जच्छो प्रकार परे कोर स्वयं समझनेका यल कर 
अथ न देखते हुए दी छोकोंका तात्पर्य समझनेका यत्न करें । 


58 डे 
x 
पाठ ११ 
सकारान्त पुल्लिगः ' किम्‌ ' शाब्दः । 
१ क की È 
२ कम्‌ को कान्‌ 
३ केन काभ्याम्‌ कः 
७४ कस्मै कस्यास्‌ केभ्यः 
७ कस्मात्‌ काभ्याम्‌ केभ्यः 
दे कस्य कयोः केषाम्‌ 
७ कर्मिन्‌ क्योः Fg. 
वाक्यें 


Vaa कस्मिन्‌ अंगे रोगः लसुदभूतः ? = तेरे किस i रोग हुआ है ! 
२ केयों क्षत्रियाणां एतानि शस्त्राणि ?= छिन क्षत्रियोंक्रे ये राख हें! 
3 केघु केणु geg मझुष्याः वलन्ति ? = 
किन किन मकादोंमें Aa बसते हैं । 
४ कस्याचित्‌ किमपि ब हरणीयम्‌ = | 
फिसीका कुछ भी इरण करना योग्य नहीं है। 
8 (सं. प मा, भा. ११) 
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डसी ' किमू ? पान्दके खीछिंगी रूप ये है- 

१ का के वाः 
२ काम्‌ के काः 
३ क्या ` काभ्याम्‌ काभिः 
४ कस्यै काश्याम्‌ काश्यः 
4 कस्याः काभ्यास्‌ काभ्यः 
६ कस्याः कयोः कासाम्‌ 
७ कस्याम्‌ कयोः Ag 

वाक्यानि 


u 


१ कारु mig जळे भ विद्यते ? = किन बाब दियोंसे जळ नहीं हे ! 
२ कासां कन्यकालां एष शाब्दः? = किन कन्याणोंका यह शब्द है T 


३ काभिः कथाभिः त्वया स्वमतं प्रतिपादितम्‌ £ = 
छिन कथाओंसे तूने aqar मत प्रतिपादन किया य 


उसी ' किम्‌ ? शब्दके नपुंसकलिंगी रूप निम्पप्रकार होते हैं -- 


१ किम्‌ के कालि 
२ किम्‌ के कानि 
शेष रूप पुछिंगक समान ही हैं । 
वाक्यानि 


१ कानि पुस्तकानि त्वया पठितानि ! = कौनसी पुस्तके तूने पढो ? 
४ के फले त्व“ भक्षिते ? = कोनसे ( दो.) फल दूने खाय ! 
३ कि निमित्तं त्वं तत्र न गच्छसि ! ८ 
' किस कारण तू वहाँ बद्दी जाता है ? 
४ कानि आनि देवतानि त्ये पूजयसि ? = 
कौन कौनसे दैदठ तू पूजा है ? 
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मकारान्तः पुछिंगः ` इदम्‌? TET: । 


(इदम्‌ = यह ) 

१२ अयम्‌ gat इस 

२ इमम्‌, एनम्‌ इमो, एनो इमान्‌, एनान 

३ अनेन, पनेन आभ्याम्‌ पसिः 

४ अस्मै आभ्याम्‌ एभ्यः 

५ अस्मात्‌ आस्याम्‌ प्यः 

६ अस्य अनयोः, पयोः TIA 

७ अस्मिन्‌ अवयो, एनयोः ag 
वाक्यानि । 


१ अयं पुरुपः अत्र कि करोते ? = यह पुरुष यद्वां क्या करता है ? 
२ इमो वालको अत्र पठतः = ये ( दो ) वाळक यहां पढते हैं । 
३ अस्मात्‌ नगरात्‌ त्वं कि नयासे ? = इस नगरसे तू क्या छेता हे ? 
उसी za (aa ) शब्दके खीरिंगके रूप देखिये-- 


१ इयम्‌ TA इमाः 

२ इमाम्‌, एनाम्‌ इमे, पने इमाः, पनाः 

है. अनया, एनया AAA आसिः 

७ अस्यै आभ्याम्‌ आभ्यः 

५ अस्याः आभ्याम्‌ आस्यः 

६ अस्याः अनयोः, एनयोः आसाम्‌ 

७ ` अस्याम्‌ अनयोः, एनयोः आखु 
UFANA | 


१ इमाः शक्षया संपन्षाः स्वियः८ ये शिक्षासे संपन्न स्रिया हैं। 
२ आसां विवाहः श्वः भविप्यति = इनका विवाइ कल दोगा । 
+ 
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३ ag aiy विश्वास: = इन स्थियोसें विश्वास करना योग्य है। 
४ इयं नारी पतिग्रहं गच्छतु = यह ज्ञी पतिके घर जावे । 
७ अस्यै नूतनं वस्र देदि = इसके लिये नया व्र दे। 
` ६ आस्यां अन्नं पाचितं = इन ( दो खियोंने ) अज्ञ पकाया । 
उसी “इद्‌ ! शब्दके नपुंसकलिंगी रूप थे हैं-- 
१ इदम्‌ इमे इमानि 
२ इद्म्‌, एनम्‌ इमे, एने इमालि, एनानि 
३ अनेन, एनेन आभ्याम्‌ एभिः 
शेष विसक्तियोंके रूप पुछिंगके समान दी होते हैं । 
चाक्यानि । 
१ इद्‌ं स्थानं मया प्रातं = यह स्थान मैंने प्राप्त किया | 
२ इभानि फलानि त्वं भक्षय = ये फळ तू खा। 
३ इद्‌ जगरं कस्य राझः ? = यंहृ नगर किस राजाका ( है )! 


UDI वाचन-पाठ! | 

भ्रीमसेनस्तु तस्य महात्मन्नस्तद्वाक्यं श्रृत्वा प्रह्टेनाल्तरात्मना 
हनूमन्तं प्रत्युवाच । दे वामरपुङ्गच | मम सर्वे कार्य त्वयेच छतम्‌ । 
हे महावाहो ! ते स्वस्त्यस्तु, कामये त्वां, मे सीद्‌ ! दे चीर्यचान 
त्वया नाथेच सर्वे पाण्डवाः खनाथाः। चयं सर्वान एरान्तंवेच 
तेजसा शिजिष्यासः। एवसुक्तरतु इनूसान्‌ ANTANTE । 
आतत्वात्सौह्ृदाचेच तव प्रियं करिष्यासि । परशक्तिसमाकुछां 
aai चमं Ama, हे महाबळ ! यदा स्व॑ सिंहर करिष्यसि, 
तदाऽइ स्वरचंण तच रखे इंहयिष्यामि । विजयस्य ia 
दारुणान्नादान्मोक्ष्यामि । ये नादाः शत्रूणां प्राणहराः, येन खुखं 
शत्रून्‌ हनिष्यय। इनूसान्तदा पाण्डयनम्द्नसेबसाभाष्य, भीभं 
मागमाख्याय, तत्रैवान्तरधीयत | 


४ > 8 
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पाठ १२ 


सकारान्तः JEN ' अदस्‌ ' शन्द्‌ः । 


G M FERN 
~ 


(अदस्‌ = वह ) 
असू 
असू 
असू न्यास 
असूस्याम्‌ 
KATAA 
असुयो: 
अझुयोः 

maai | 


HA 


असून्‌ 
आमोभिः 
अमीस्यः 
अमीभ्यः 
अमीषाम्‌ 
अभीशु 


अली पुरुषः धार्मिकः अस्ति = वद पुरुष धार्मिक हे । 

अम्रीषां चित्तानि छूराणि सन्ति = उनके चित्त कूर हैं| 
असुष्मिन्‌ लोके Ya भवतु = उप्त लोळसें सुख दोने । 
अमीभ्यः नःळकेभ्यः पयः देहि = उन नाऊकोंके लिये दूध दे) 
अझुष्यात्‌ छोकात्‌ त्वे आगतः = उस छोकसे तू ला गया । 


उसी “ अदस्‌ ? शब्दुके ज्ीछिंगके रूप देखिये 


aN 


& M CCN ८७ ro 
& 
&y 


AJA, 


असू 

असू 
अभूभ्याम्‌ 
असूस्याम्‌ 
असूस्याम्‌ 
असुयोः 
agat: 


aR 
असुः 
असूसिः 
HAFA: 
अमूभ्यः 
अमूषाम्‌ 


RASI 
पूर्वं रूपोंमें ओर इन रुपोंमें जो भिन्नता हे उसका ध्यान पाठक 


aaga रखे । 
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वाक्यानि। 
१ अमूषां पतत्‌ धनं = उन खियोंका यदं घन ( हे)। 
२ अमुष्याः वापिकायाः एतत्‌ जळं = उस छुपुँंका यद जल (दे)। 


३ असूपु माळ giga पुष्पाण न सान्त 
उन Maa सुगंधयुक्त फूल नदा ई । 


४ असूः नद्यः शुष्काः संजाताः = वे नदियाँ सूखी दो गई ta 
उसी , अदस्‌ ' शब्दके नपुंसकलिंगी रूप ये हैं-- 


१ अदरः असू असूनि 
श अद्‌? असू असूनि 
3 असुना असूभ्यास्‌ ARN: 
शेष रूप पुछिंगके समान होते हैं । 
वाक्यानि | 
१ असूनि पुष्पाणि अज सूपकेन आक्षितानि = वे फूळ यहाँ RI 
सराय ॥ 
२ अद्‌? तद स्थाने = वद रेरा स्थान ( है )। 
दकारान्तः पुलिंगः * एतद्‌ RR: । 
(पततत = यह ) 
१ षः पती णते 
२ एतम्‌, एनम्‌ एतो, एनौ एतान्‌, एनान्‌ 
३ पतेन, पनेन ताभ्याम्‌ एतैः 
४ ` पतस्मे एताभ्याम्‌ एतेभ्यः 
५ पतस्मात्‌ पताभ्याम्‌ एतेभ्यः 
६ पतस्य एतयोः, एनयोः एतेषाम्‌ 
७ तस्मिन्‌ एतयोः, पनयोः एतेषु 
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वाक्यानि । 
२ पते राजानः युद्धाय गच्छन्ति = ये राजा युद्धकेलिये जाते हें ।. 
२ पतस्मात्‌ स्थानात्‌ त्वे Tu नय = इस स्थानसे त्‌ दाख ले जा। 
३ एतेभ्यः ग्रामेभ्यः शूराः पुरुषाः पकीसूताः = इन गांवॉले शूर पुरुष 


एक दो गये । 
४ एतेषां पुस्तकानां पृष्ठात्रि केव ङत्तानि ? = इन पुरतकोंडे पष्ठ 
किसने काटे ! 
aoga स्रीरिंगछे रूप देखिये-- 
३ एषा प्ते : पताः 
२ पताम, पन्ाम्‌ णते, एने णताः, एनाः 
हे पतया, एनया एतास्याम्‌ qari: 
छे एतस्यै एताभ्याम्‌ एताभ्यः 
५ तस्याः एतास्याम्‌ पतास्यः 
६ एतस्याः एतयोः, एनयोः पतासाम्‌ 
७ एतस्याम्‌ एतयोः, एनयोः UE 
आक्यानि । 


१ gag ओषधीषु रसः न विद्यते = इन जौपधियांमें रस नहीं हे। 
२ एतासां मकरं नतेन अद्य भविष्यति = इन ेदरियांका नाच 
झज द्दोगा । 


३ एताभिः खरीभिः गायनं न कृतं = इन 'न्मियोंने गायन नहीं किया । 
उसी “ एतत्‌ ' शब्दके agare रूप ये हैं-- 
१ पतत्‌ प्ते एतानि 
R पतत्‌ पते एतानि 
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शेष रूप पुछिंगके समान ही होत हैं । 
; वाक्याने । 
१ 'एतानि पात्राणि घृतेन पूरय = ये ada घीसे पुणं कर । 
२ एतत्‌ जलं शुद्धं न बतेते = यद जळ शुद्ध नहीं हे । 
३ पते अंगुळीयके कस्य स्तः = ये ( दी ) जंगूडियां किसकी हैं ! 
४ पतत्‌ चनं त्वं पयसि किस्‌ = इस भरण्यको तू देखता दे क्या £ 
५ न अहँ एतत्‌ बनं पश्यामि = नहीं में इस जरण्यो देखता (हूँ)! 
६ पते नगर सः गच्छति = इन (दो) गांवोंछो ag जाता है । 
७ एदानि दख्ाणि तस्मै देहि = ये खय बस्न उसको दे । 
८ एतेन वाळकेन त्वं ष्टः = इस बारळ्से तू देखा गया । 
९ एतास्यां द्वाराभ्यां गृहं पिहितं = इन ( दो ) दरघाजोंसे घर बंद 
€ किया ६ 
१० पतैः i: विद्वान शोभते = इन गुणोंसे विद्वान्‌ mag है । 
११ पतस्मै वालकाय धनं देहि = इस बालककों धन दे । 
१२ एतस्मात्‌ ग्रामात्‌ लः अन्य ग्रामं गतः = इरू गांवसे वदद दूसरे 
गांद गया ( 
१३ पतस्य ग्रह कुच अस्ति = इसका घर कहां हे? 
१४ एतस्मिन्‌ नगरे वहवः पुरुषाः संति > इस गांवसें बहुत पुरुष हैं 
सचना । 
इसी प्रकार “ सबेनासो !? के रूप द्वोते हें । पाठक इनका उपयोग करके 
वाक्य चना सकते हें । संस्कृतमें स्थान स्थानपर इनके प्रयोग आते 
हैं । उनको देखते ददी स्मरण दोना चाहिये कि इस शब्दका इस विभक्तिका 
यई रूप हे । 
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अर्जुन उचाच-- ततो ५हस्टषिभिस्तत्र तत्र स्तूयमानस्तु अपां 
पतिमव्ययं भीमसुद्धिमथापश्यम्‌ । फेनवत्यः प्रकीर्णाश्च संहताश्च 
सञ्ुत्थिता ऊमय अश्र परचता Fara इव TJAN तत्र सम- 
न्वतो रत्नपूर्णाः सहस्जशो नावः । तथा तिमिगिलाः FST- 
स्तिसितिमिगिलाग्च रइयन्ते । 


९२) 
सनत्कुमार उदाच-- क्षत्रियण खहितं ब्रह्म, तथा च ब्रह्मणा 


AF शात्ून्द A s 
सह qi, संयुक्तो शचून्ददहतः, अझिमारतौ वनानीव ATE 
स्यडुजझञाताः MAUA परन्तपाः पाण्डवाः कृष्णया सह QET- 


` प्रस्थ रेसिरे । 


कथा | 


महाराष्ट्रदेशे सातारामंडले औधनामकः एकः रामः अस्ति । 
तत्र एकः सर्वशार्रपारंगतः अनन्तम नामकः कः चित्‌ एंडितः 
निचसति aa सुशीला नास्नी पका कन्या रूपेण गुणेश 
शोभना आसीत्‌ । तस्य पंडितस्य ग्रहे वद्दवः छात्राः शास््रा- 
ध्यय कुचोणा आलन्‌। स सवेभ्यः अपि विद्यार्थिभ्यः AAA- 
Ri प्रदाय, तान्‌ पुजवत्‌ परिपाल्य, अध्यापयति स्म । तस्य T 
दिवारात्रं चिविधशास्राणां पाठः प्रचलति स्म। वाल्यादारभ्य 
पितुः समीपं उपविइय खबोन्‌ शा्मपाठान, ला पुत्री JRA स्म ।. 
तेन सा alg शास्त्रेण पारंगता संजाता । 


g 3 
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ज इस पाठम छोकोंका अध्ययन कीजिये--- 


सनत्कुमार उवाच-- 
ब्रह्म क्षषेण साहित क्षत्रं च बह्मणा शद्द ! 
संयुक्तो दहतः शत्रुन्वनानीवाशिमारुतों ॥ २५॥ 
( महाभारत वन. अ. १८५ ) 
संस्कृत-ठीका-- क्षत्रेण क्षत्रियवर्णेद सहितं सहित: ब्रह्म ब्राह्मणव' णः, 
aa च प्रह्मण। ब्राह्मणवर्णेन सह क्षत्रं क्षत्रियवणंः यदा भवति तदा हो अपि 
संयुक्तौ aaa दहत: अमित्रान्‌ दहन्तो । यथा अग्निसाइतो अग्निः च मारुतः 
च अग्निमाउतों अग्निवायू वनानि अरण्यानि दहतः तद्वत्‌ aangaat 
सिलित्वा दाचून्‌ दहत: १ 
al सनत्कुमार बोले- ब्राह्मण क्षप्रियके साथ और क्षत्रिय बाह्मणके 
साथ, मिलकर ua उसीप्रकार जलाते हैं. केले असि. छौर वायु वर्नोको 
जहाते हैं । 
बैशस्पायन उशच-- 


घूतराष्ट्राभ्यलुश्ञाताः कृष्णया सह पाण्डवाः । 
रेमिरे खाण्डयभरस्थे म्रा्तराज्याः परंतपाः ॥ ५॥ 
( महाभारत आदि, अ. २१०) 
संस्कृत -टीका-- धृतराष्ट्राभ्यनुज्ञाता: धृतराष्ट्रेण अभ्यनृज्ञाताः राजा 
घुतराष्ट्रेण आज्ञापिताः पांडवः; पाण्डुपुत्राः धर्मेराजादयः कुंतीपुच्राः; कृष्णया 
ब्रोपद्या सह, प्राप्तराज्या: प्राप्तं लब्धं राज्यं येः ते प्रपप्तराज्या: रूब्घराष्द्रा:, 
परंतपाः परं श्रेष्ठ तपः येषां ते पांडवाः, खांडवप्रस्य देशविशेषे रेसिरे हादिताः 
सूत्वा राज्यं चक्र: । 
अर्थ वेरास्पायन बोळे- धुवराष्ट्रसे आज्ञा प्राप्त दोनेसे राज्य प्रास 
कर, दौपदीके साथ श्रेष्ठ तप करनेवाले सप पांडव खांडवप्रस्थसें WA ळग । 
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खंस्कल-टीका-- महातेजाः महत्‌ तेज: यश्य सः वृहत्तेजा: सत्यसंघ: 
सत्यप्रतिज्ञः युधिष्ठिरः घर्मेराजा maa: भोमार्जुनादिमिः सह राज्यं प्राप्य 
घर्सेण धर्मानुकूलेन राज्यशांसनेन पृथिवीं भाम राज पालयामास पालि- 
तवान्‌ । 

अर्थ बडे सेजवाळा कौर सत्य-प्रदिज्ञा करनेदाळा धमराज भाइयोंके 
साथ राज्य प्राप्त छर धर्मानुकूछ रीतिसे एथदीका पालन करने लगा । 


जितारयो महाप्राज्ञाः सत्यधमंपणयणाः । 
Ya परमिकां प्राप्तास्तच्ोयुः पांडुनेदनाः ॥ ७॥ 
संश्छत-रीका- जितारयः जिताः विजिताः पराजिताः अरयः Ra: 
येः ते जितारयः पराजितञचत्रवः । महाभाजञाः महाज्ञानिनः, सत्यधर्मपरायणः 
सत्यच असौ giaa सत्यधर्सेः सत्यधर्मपालने परायणः पराकाष्ठा गताः, 
पांडुनंबना: पांडो: पुराः, परनिकां मुदं प्राप्तः अतीव हृताः, तत्र aisa- 
IA एव Fq: निवासं चक्कु: । 
अर्थ agiia पराजय फरनेदाले, बडे बुद्धिमान्‌ तथा सत्यधमैके 
पाळून करनेयाके पांडव अति इपसे agi रने रग । 
gim: पौरकार्याणि सर्वाणि पुरुषर्षभाः 
आखांयक्रुमहाहणु पार्थिवेष्यासनणु च ॥ ८ ॥ 
संस्झत-टीका-- पुरषषभाः पुरुषेद At: पांडवाः, सर्वाणि अखि- 
लानि पोरकार्याणि पौराणां तयरनिवामिनां जनानां कार्याणि कर्माणि, तेषां 
हिताय करणीयानि इर्भाणि, कुर्वाणा, gia: ते पांडवाः महाहेषु भेष्ठेषु 
पार्थिवेषु आसनेषु आसांचक्रु: उपविष्टाः ' 


अथ-- Audi श्रेष्ठ पाण्डव नागरिकोंळे सब कार्य करते हुए बडे 
सूल्यवान्‌ भासनोंपर चेठने ळग । 
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अथ तेबूपविष्टेपु सर्वेष्चेच महात्मसु । 
~ 
नारद्स्त्वथ देवर्षिराजगाम यदृच्छया ॥ ९ ४ 
खंस्कृत-रीका-- अथ अनन्तरं फिञ्चित्‌ कालात्‌ ऊर्ध्वं सर्वेद्‌ तेषु 
महात्मसु पांडवेषु आसनेषु उपविष्टेषु यदृच्छया अथ देवधिः नारदः लाज- 
गास आगत: । 
अर्थ-- कुछ समय जानेके पश्चात्‌ वे सम आाखनोंपर बैठे थे, इतनेमें 
यदुच्छासे देव-ऋषि नारद क्षा गये । 
आसनं सुचिरं तसै प्रददौ स्दे युधिषिरः । 
देवर्षेरुपदिप्डस्य स्वयमध्य यथाविधि ॥ १० ॥ 
संस्छृत-टीका-- तस्मे नारदाय स्व स्वकीयं रुचिरं सुंदरं आसन 
युधिष्ठिरः धनराज: प्रददौ | उपविष्टस्य देवणे: नारदस्य स्वयं यथाविधि, 
विधि अनतिक्रम्य यथा अवति तथा, अध्ये qat च प्रददो । 
अर्थ उस नारदे किये अपना सुन्दर आसन युधिष्टिरने दिया भोर 
ganit नारद्के बेठनेपर स्वयं यथायोग्य चिधिके णनुसार उसळी पूजा झी । 
IATE तु तां paR: प्रीतमनास्तदा । ; 
AN Cr A 
आशा्मिवेधेयित्या च तछ्ुवाचास्यतामिति ॥ १२५ ॥ 
अन्धयः--- तदा तां पुजां ्रतिगृह्य प्रीतनवाः ऋषिः मालो भि: adfa- 
त्वा तं आस्यतां इति gata ॥ 
संस्क्ृत-टीका-- तदा तस्मिन्‌ काळे तां धर्मराजछूतां पुजा सत्कार 
प्रतिगृह्म स्वी क्य haaa संतुष्ट सनः अन्तःकरणं यस् तथाविधः भूत्वा 
आर्षि: नारदमुनिः आज्ीनि अःशीर्वादवचने: adaa ala भापयित्वा तं 
धमराज आस्यतां उपविशतु इति एवं प्रकारेण उवाच उक्तवान्‌ । 
आथ उसी समय घर्मराजासे की हुईं पूजा अण करके भत्यंत संतुष्ट 
डुए उस नारद्झुनिने धमंराजाको बहुत आशीर्वाद देकर उसको देठो 
ऐसा कद्दा । 
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कथयामास कृष्णायै संगवन्तसुपस्थितम्‌ ॥ १३ ॥ 

अन्त्रयः¬ तत: अभ्यनुज्ञातः राजा युधिष्ठिरः निषसाद, उपस्थितं 
भपवन्तं कुष्णाये कथ यामास ॥ 

संस्कत-टीका- सतः अनन्तरं अभ्यनुज्ञातः नारदेन आज्ञापितः राजा 
युधिष्ठिरः घ्म राजः निषसाद उपविष्टः । उपस्थितं प्राप्त भगवस्तं सर्वेपुणेशवरय- 
dai नारदं सुनि कृष्णाये zadi कथयामास कथितवान्‌ । 

भर्थ-- पश्चात्‌ नारद्सुनिकी जज्ञा पाकर राजा युधिष्ठिर नीचे बैठ 
गया जोर भगवान्‌ नारद था गये हैं ऐसा उन्होने द्ोपदीको समझाया। 


सूचना | 


पाठक इन छोकोंका उत्तम अम्हास करें | जहांतक हो सके वहाँतक 
अर्थ न देखते हुए दी शछोकोंका अर्थ समझनेका यत्न करें। थोडा प्रयत्न 
करनेपर शोकोंका पर्थ सुगमतासे समश्सें था सकता है| 


$ के 
पाठ १६ 


चैदेहीहरणम्‌ । 
ततः उद्ग्रविक्रमः रामः चरिडिनतं चापं आदाण gagi 
भडुजगाम । ततः महावने आवेश्य आवेक्ष्य घाबन्तं, शङ्कितं, 
agi अस्बरं उत्पतन्तं केघुचित्‌ वनोदेशेषु इञ्यसानं 
he ep ORAN ATR 00003) 50 
चैदेही-हरण । 
सब तेज पराफप्रवाळा राम तीन स्थानोंदे gè gı IA Ss 
सुवर्णशशगके पीछे चछ पडा । तब वडे बनमें देख देखकर दोडते हुए, संकित, 
बवराये हुए, ama छलांग सारते हुए, किन्ही वनभागोंमें दिखाई देते 
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aeri च सुहतात रव समीपं. सुद्दर्तादेव दूरात्‌ परिदश्यमान ते 
एव gi डादिदय Ya: ज्वलन्तं पन्नगं इच जवलितं दीं ब्रह्मवि- 
निर्मित शरं चापे खुदढं संघाय सुमोच । स शरोत्तम! स्वगरूपस्य 
मारीचस्य दृदयं विभेद्‌ । स च सरंणकालं प्राप्त विज्ञाय राघवस्य 
सडा ' हा सीते ! हा लक्ष्मण! ? इत्येव स्वनं चकार। “हा 
सीते ! हा लक्ष्मण ! ' इति एवं आक्तोशं श्रुत्वा सीता कर्थं भवेत्‌ 
महावाहुः लक्ष्मणश्च कां अवस्थां गमिष्यति, इति चिन्तयन्तं रामं 
तीब्र विषादजं भयं आंघिवश ¦ ततः राघवः त्वरमाणः जनस्य! 
प्रतस्थे । सीता तु तत्‌ चने अतुः सदशं आतेस्वरं विञाय लक्ष्मण 
उवाच- ' गच्छ, जानीहि राघवम्‌। क्रोशतः परमार्तस्य तस्य 
रामस्य मया शब्द सास्प्रते एच श्रुतः! चने आक्रन्दमाने आतर 
त्वे घालुं अहखि । त्वं ते शरणेपिणं आतर क्षिप्रं अभिधाव । 
तथोक्तः लक्ष्मणः लु ्रातुः शासनं ` लीतां विहाय न Zai 


हुए थोर किन्दींसें agga होते हुए, क्षणमें पासि धोर क्षणयें दूर दिखाई 
देते हुए उस रूगको उदेश्य करके रामने जरते हुए सांपकी तरद्द जळते 
हुए, प्रकाशित; ब्रह्मसे निमित बाणझो घजुषपर अच्छी तरह चढाते हुए, 
निशाना करके छोड़ा । उस उत्तस बाणने मुगरूपी मारीचके हृदयको फाड 
डाळा | उसने मौतका समय झा गया हे ऐसा जानकर रामके सदश्च ? दा 
सीवा ! हा लक्ष्मण ! ? इस प्रकारका शब्द किया । ९ द्वा सीता | हा लद्मण ! 
इस sana चिछ्ञाइट सुनकर सीताकी क्या स्थिति होगी शौर लक्ष्मण किख 
णवस्थाको प्राप्त करेगा, इस प्रकार सोचते हुए राममें कठोर झोफसे उत्पन्न 
दोनेवाले अयने प्रवेश किया । तव राम शीघ्रता करता हुक्षा जनस्थानची 
भोर चळ पडा । सीता चनञें पतिके शब्दके सदरा उस दुःखळे क्षव्दको 
जानती हुई छक्ष्मणसे बोढी-- “जा रामका पता कर । अत्यंत दुःखी 
Rgh हुए aast asg मेंने अभी ही सुना हे । बनमें दुःखसे रोते हुए 
की तुझे रक्षा करनी चादिये । तू उस शरणकी इच्छावाळे साईके प्रति शीघ्र 
दौड । ? उस प्रकार za लक्ष्मण, आएकी आज्ञा हे कि "सीताको 


, 
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गन्तव्यं ' इति तां विज्ञाप्य ARR तच “समता जनकाः 
त्मजा ते उवाच । ' यः त्वं अस्यो चेचेस्धार्था आते नाभिपद्यसे, 
तत्‌ नूनं मत्छते ळोभात्‌ agta U एवं gani वाष्पशोक- 
enkaat अस्तां सुगवधू इव सीतां ळद्मणः अन्रवीत्‌। * ह 
Bia! पन्नगैः, असुरैः. गन्धर्षः देतदानवराक्षसँश्च तच भर्ता 
जेलुं अशक्यः अच न संरायः । रामः समरे अवध्यः अस्ति, तस्मात्‌, 
त्वं एवं यफठुं न अईसिः । त्वां च अस्मिन्‌ बचे राघव विना हाठु 
न अहं उत्खदे । झहायमे विविधा चाचः राक्षसा व्याहरन्ति | 
तस्मात्‌ ल त्वं पदे चिन्तयितुं अहस्ति । “एवं लक्ष्मणेन उक्ता ठ 
कुद्धा संरक्तलोचना सत्यक्ादेन लक्ष्मणं YA वाक्यं अ्रवात्‌। 
* अनार्य ! नुस ! रामस्य महत्‌ व्यसन तब मिड इति अह मन्यं, 


५ यत्‌ रामस्य व्यसनं दृष्टा पतानि वाक्यानि प्रभाषसे । हे लक्ष्मण ! 
त्वद्वियिणु नित्यं प्रच्छन्नचारिजु JAg सपत्नेणु यत्‌ पापं भवत्‌. 
MRA WA अच 


छोडकर कहीं भी सत जाना ? इस प्रकार उसे बतलाफर न गया तच aa 


~ 


क्षोसको भात हुईं जनककी पुत्री उसे बोळी- “ जो तू ऐसी अवस्थामें 


aam नहीं होता, तो जूर मेरी प्रासिके लिये नहीं जा रदा है । 


-~ 


इस प्रकार बोलती हुई, atgat तथा शोकसे युक्त, डरी इहै मृगीके समान: 
सीताको लक्ष्मणने कहा- ' दे वेदेदि ! TaT, असुर, रान्धवे, देव, हि 
और राक्षसोंसे ऐरे स्वामीळा जीता जाना अशक्य E I इसमें संशय नहीं हे । 
राम लढाईसें नहीं मारा जा सकता । अतः ağ इस प्रकार बोलना नहीं 
चाहिये घोर तुझे क्षे इल वनमें बिना रामके छोडना adi चाइठा । इल 
महावनसे Misa वाणियोंको राक्षस बोळ्ते रद्दते हें । णतः तुझे इस पकार 
Frat न करनी 'चादिये । ' इस प्रकार रक्ष्मणसे कही गयी कुद इुई हुई 
aea आंखें करके सत्य बोळनेवाळे छक्ष्मणको कठोर वाकय कहुने ळगी- 
« दुष्ट | में जानी हू कि रामपर आई हुई बडी भारी आपत्ति Ie 
पेली यारे mgar है । दे लक्ष्मण ! तेरे जैसे नित्य छिपकर विचरण maae 
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) तत्‌ न एव चिंत्रम्‌ !-सुद॒एसुत्व॑ YA एकः एक रामं अनुगच्छसि, 
तत्‌ मम हेतोः भरतेन वा प्रयुक्तः आसि । सौमित्रे! तव आपि 
भरतस्य वा तत्‌ न सिध्यति इन्दीवरञ्यामं पद्मनिभेक्षणं रामं 
भर्तारं उपसंश्रित्य कथं अहं एथक्‌ जनं कामयेयम्‌ ! सौमित्रे ! 
तव समक्षं प्राणान्‌. त्यक्ष्यामि । रामं विना क्षणं आपि भूतळे न 
फव जीवामि । ' इत्येवं सीतया परुषं घाक्यं उक्तः खः जितेन्द्रियः 
ळक्ष्मणः प्राञ्जलिः सीतां अप्रतीत्‌- ' उत्तरं बकलुं नोत्सहे, तथापि 
हे मैथिलि ! रीषु अप्रतिरूपं वाक्यं तु ल चित्रम्‌। एप नारीणां 
स्वमाबः। दे चनेचराः ! मे उपश्टण्वन्तु, यूयं दि साक्षिणः । परुषं 
उक्त: अनया अहं गच्छामि |” 


यापी झन्रुओंमें जो पाप भरा रद्दता है वड कोई आश्चयंकी बात नहीं हे 
अति दुष्ट दू जो बनमें अकेला भकेळे रामके पीछे पीछे फिरता है, वह मेरे 
लिये हे. अथवा भरतसे तू प्रेरणा किया हुणा हे । दे सुमित्राके पुत्र ! ag 
तेरा कोर भरतका उद्देश्य सिद्धू न होगा । नीलकमल्के सदुश इयाम 
कमळनेत्र UAA पति प्राप्त करके केसे में जन्य जनकी इच्छा कर सकती 
हू हे सौमित्रि ! तेरे सामने द्वी प्राणोंको त्याग दूंगी । रामके विना क्षणभर 
भी एथ्वीपर नहीं जीऊंगी। ? इस प्रकार सीता द्वारा कठोर वचन कद्दा हुजा 
बह जितेन्द्रिय लक्ष्मण हाथ जोडकर सीताको बोळा । ' उत्तर देना नहीं 
चाइता ) तो भी दे सैयिि! खियोंके छिए असदुश ऐसे वाक्य बोळना 
कोई आश्चयंकी बात नहीं हे । यदद तो ढोकसें खियोंका स्वभाव है । हें 
बनमें चरनेवालो ! मेरी बात सुनो । तुम साक्षी दो । इसके हारा कठोर! _ 
शब्द कद्दा हुआ में जा र्दा हूँ । ? 
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। संस्कृल-पाठ-साला 


( चौबीस भाग ) 
[ संस्छत-भाषाके अध्ययन करनेका छुगम उपा 
खेस्छत-पाठ-माळाके अध्ययनसे खाभ-- au eh 
१= अपना छाम-घम्घा करले हुए फुरसतक खसय T Ba A 
दूसरेको सद्ायताके दिना इन पुस्तकोछो WA अपर श्‌ | ; 
संस्कृतका छान थड़ा सक्षते म 
३- प्रतिदिन एक घंटा पउमेसे एक दरक ्न्दुर थाप राझायण- | 
महाभारत समक्षनेकी योगयधा प्राप्त कर सरदे हैं । 
a- maa आनिवाके विधार्थी भी इन पुष्लकोंते घडा काव 
प्राप्त कर सरते हैं । 
हस पद्धतिकी दिशेपता यह हू -- 
आग ३-३ इनमें संस्कृत्फे साथ साधारण परियन छरा Raki 
[ग ४ इसमें संधितिचार बसाया हैं । 
भाग ५-६ इनमें संस्कृतके साथ विशेष परिचय कराया & ३ 
भाग ७-३० इनमें पुलिंग, जोठिंग कौर नपुंसळाहिंगी जामोकि कष 
बनामेदी विशि अढाई है । 
amiy: इसमें “ aiam” के रूप बताये g 
मांग१२ gai समासोका विचार डिया हैँ । | 
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भाग १४-१८ इनमें g-an aei aak दे। 
भाग ३९-३४ Zai वेदके साथ परिचय कराया है | 
प्रत्येक पुस्तकका Q २,६० छोर ११. शभ, ००३२ 
kera A १४.४० थीर ठा, ब्य. १.५० 
ठी Ha स्वाध्याय मण्डल, 
पोस्ट= ' ह्वाध्याय भण्डड ( पारडी)”, एरी [ शि. बलसाड] 


Wa “र De TN MPI WA IAEA 
' . oa A सातवळेकर, लार Aaa, पादगो (Taaa ) 
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